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Область применения и нормативные ссылки

Настоящая программа учебной дисциплины устанавливает минимальные требования к знаниям и умениям студента и определяет содержание и виды учебных занятий и отчетности.

Программа предназначена для преподавателей, ведущих данную дисциплину, учебных ассистентов и студентов направления подготовки 035800.62 «Фундаментальная и прикладная лингвистика», изучающих дисциплину «Иностранный язык (французский)».

Программа разработана в соответствии с:

· Стандартом НИУ-ВШЭ по направлению  подготовки 035800.62 «Фундаментальная и прикладная лингвистика»
· Рабочим учебным планом университета по направлению подготовки 035800.62 «Фундаментальная и прикладная лингвистика», утвержденном в  2011г.

1 Цели освоения дисциплины

Целями освоения дисциплины «Иностранный язык (французский)» являются:

· подготовка специалистов, владеющих французским языком в объёме, позволяющем в дальнейшем использовать его как средство общения  в ситуациях универсального и профессионального типа, что соответствует «Пороговому продвинутому уровню» В2 в общеевропейской классификации компетенций владения иностранным языком;

· формирование у студентов специфических филологических знаний и навыков,  позволяющих профессионально работать с любыми, в том числе сложноорганизованными текстами, написанными на французском языке;

· подготовка студентов к участию в международных программах.
2 Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

В результате освоения дисциплины студент должен:

· Знать 

- фонетическую систему французского языка;

- грамматическую систему французского языка;

- лексику в объёме, необходимом для  реализации компетенций лингвиста-бакалавра.
· Уметь 

- проводить филологический анализ текста,
- применять полученные знания и навыки в собственной научно-исследовательской деятельности (в том числе, участвовать в научных дискуссиях, выступать с сообщениями и докладами, представлять материалы собственных исследований в устной и письменной форме, в том числе с использованием компьютерных технологий);
- создавать тексты различных научных жанров по тематике проводимых исследований;

- пользоваться различными иностранными и/или иноязычными библиографическими стандартами;
- аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные произведения на иностранных языках;
- участвовать в последовательной реализации индивидуального или коллективного проекта на иностранных языках.

· Иметь навыки (приобрести опыт)
	в области говорения:


	· без подготовки достаточно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого языка.

· принимать активное участие в дискуссии по знакомой ему проблеме, обосновывать и отстаивать свою точку зрения.

· аргументированно высказываться по широкому кругу интересующих вопросов, связанных с его академической и будущей профессиональной деятельностью.

	в области письма:


	· писать эссе или доклады, освещая вопросы или аргументируя точку зрения «за» или «против».
· вести деловую корреспонденцию.

	в области понимания:

(чтение и аудирование)
	· понимать развернутые доклады и лекции и содержащуюся в них даже сложную аргументацию, если тематика этих выступлений ему достаточно знакома.
· уметь вести записи получаемой информации.

· понимать объемные сложные тексты на профессиональные темы. 

· понимать статьи и сообщения по современной проблематике, авторы которых занимают особую позицию или высказывают особую точку зрения. 


В результате освоения дисциплины студент осваивает следующие компетенции:

	Компетенция
	Код по  НИУ
	Дескрипторы – основные признаки освоения (показатели достижения результата)
	Формы и методы обучения, способствующие формированию и развитию компетенции

	Способен работать с информацией: находить, оценивать и использовать информацию из различных источников, необходимую для решения научных и профессиональных задач (в том числе на основе системного подхода)
	СК-Б6
	Использует справочную литературу и интернет-технологии, владеет научной терминологией, применяет междисциплинарные знания, систематизирует выводы
	- Чтение, перевод и реферирование текстов, в том числе профессиональной направленности;

- Подготовка сообщений с использованием дополнительной литературы и Интернет-ресурсов;



	Способен осуществлять профессиональную письменную и устную коммуникацию на двух европейских языках (помимо  английского) в их литературной форме
	ИК - Б2.2.1-2/4.2/5.2
	Распознает информацию в устной и письменной форме, владеет коммуникативными средствами языка, умеет последовательно и аргументировано излагать свою точку зрения, делать выводы
	Практические занятия с использованием аудио- и видеоматериалов;

Упражнения на аудирование с последующим  анализом и контролем понимания  звучащего текста;

Упражнения на понимание письменного текста и расширение словарного запаса;

Ролевые игры, проблемные (учебные, реальные) ситуации, предполагающие решение конкретных коммуникативных задач.

Сообщения, доклады на заданную тему, дискуссии.

Работа над различными формами передачи содержания письменного/устного текста (краткое сообщение, комментарий, реферат).

	Способен применять полученные знания в области теории и истории русского и иностранных языков, русской и иностранных литератур, теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности 
	ИК – Б5.3/7.1  
	Активно использует специальную литературу на иностранном языке, владеет приемами компаративного анализа
	Чтение и перевод текстов с дальнейшим сопоставительным анализом грамматических структур, синтаксических конструкций, идиоматики

	Способен аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные произведения на иностранных языках 
	ИК –Б.3.1-2
	Вычленяет логику текста, распознает его стилистические особенности, владеет приемами компенсаторного чтения, интерпретирует и воспроизводит содержание прочитанного на иностранном и русском языках
	Упражнения на аннотирование/реферирование текстов различного содержания

Чтение художественной литературы, сопровождаемое ее стилистическим анализом


3 Место дисциплины в структуре образовательной программы

Настоящая дисциплина относится к базовой части профессионального цикла дисциплин и является курсом по выбору.

Изучение данной дисциплины носит характер введения в профессиональное образование.

В результате освоения данного курса студент должен владеть лексико-грамматическим материалом  предлагаемых текстов, уметь переводить и анализировать тексты, особое внимание уделяется просмотровому чтению, навыками которого, как навыками поискового чтения должны владеть студенты.

По окончании данного курса студенты должны уметь составлять монологические высказывания на пройденные темы, вести по этим темам дискуссии и применять в ходе этих дискуссий полученные в ходе курса знания, уметь составлять деловые письма.

Основные положения дисциплины должны быть использованы в дальнейшем при изучении следующих дисциплин:

· Теоретическая и прикладная лексикография  (Профессиональный цикл, базовая часть);
· Теория языка (Профессиональный цикл, базовая часть); 
· Языковое разнообразие (Профессиональный цикл, базовая часть);

· История и теория культуры (Гуманитарный, социальный и экономический цикл, базовая часть);
· Теория перевода (Вариативная часть, основной профиль подготовки «Русистика», дисциплина по выбору); 

· Когнитивная лингвистика (Вариативная часть, основной профиль подготовки «Компьютерная лингвистика», дисциплина по выбору);
Кроме того, знание французского языка необходимо для самостоятельной работы с литературой при изучении большинства гуманитарных дисциплин, изучаемых в курсе бакалавриата, а также при подготовке рефератов и курсовых работ.

4 Тематический план учебной дисциплины

На первом году обучения РУП для направления подготовки 035800.62 «Фундаментальная и прикладная лингвистика», утверждённый в 2011г., предусматривает 168 часов аудиторной работы и 48 часов самостоятельной работы.
	№ модуля
	Название раздела
	Всего часов 
	Аудиторные часы
	Самостоя​тельная работа

	
	
	
	Лекции
	Семинары
	Практические занятия
	

	2 модуль 
1-го курса
	Фонетическая система и правила чтения.

Грамматика:

· Детерминативы: определённый артикль, неопределённый артикль, слитный артикль, частичный артикль, указательные прилагательные, притяжательные прилагательные;
· Ударные и безударные личные местоимения;

· Род существительных и прилагательных;

· Множественное число существительных и прилагательных;
· Отрицательное предложение;

· Вопросительное предложение. Простая и сложная инверсия;

· Спряжение глаголов I, II, III гр. в  Présent de l’Indicatif.

· Повелительное наклонение;

· Futur immédiat
· Безличные обороты il y a, il faut, il fait;

· Количественные и порядковые числительные;

Темы:

· Présentation ;

· Famille;

· Maison ;

· Journée de travail.
	64
	
	
	48
	10

	3 модуль 1-го курса
	Грамматика:
· Местоимённые глаголы;
· Личные приглагольные местоимения;
· Passé compose;

· Относительные местоимения;

· Futur simple;
Темы:
· Activités quotidiennes ;
· Loisirs;
 - Lieux et les activités touristiques;

 - Biographie;
	76
	
	
	60
	19

	4 модуль 1-го курса
	Грамматика:

- Imparfait;

- Степени сравнения прилагательных и наречий;

- Plus-que-parfait;

- Passé simple

Темы:

- Etat de santé;

- Description de personnes et d’objets

- Description physique et phisiologique;

- Description de la nature (les saisons de l’année)
	76
	
	
	60
	19

	1 курс
	Всего часов
	216
	
	
	168
	48

	1 модуль 2-го курса
	Грамматика:

- Futur dans le passé;

- Согласование времен изъявительного наклонения;

- Gérondif;

- Forme passive
Темы:

- Films, spectacles ;
- Problèmes des jeunes aujourd’hui ;
- Au supermarché / marché ;
- Départ en vacances.
	72
	
	
	32
	40

	2 модуль 2-го курса
	Грамматика:

- Местоимения en и y;

- Сослагательное наклонение. Subjonctif présent, subjonctif passé;

- Неопределенные местоимения и прилагательные;

- Употребление артикля (обзор).
Темы:

- Le français et la francophonie ;

- Mass média (presse écrite, TV, radio, Internet, etc.) ;
- Grands hommes de la France et de la Russie ;

- Environnement.
	72
	
	
	32
	40


	3 модуль 2-го курса
	Грамматика:

- Относительные местоимения. Сложные относительные местоимения;

- Употребление Subjonctif в придаточных дополнительных; 
- Употребление Subjonctif в придаточных относительных;

- Ограничительный оборот ne … que;

- Le neutre.
Темы:

- Hobby et intérêts ;

- Enseignement en France et en Russie ;
- Histoire de la France ;
- Monuments de Paris.
	108
	
	
	40
	68

	4 модуль 2-го курса
	Грамматика:

- Passé antérieur;

- Условное наклонение;

- Употребление времен в сложных предложениях с придаточным условия;

- Выделительная конструкция Mise en relief ;

- Косвенная речь;

- Косвенный вопрос.

Темы:

- Fêtes et traditions ;
- La littérature et les arts ;

- La France (géographie, régions, symboles)

- Le repas en France.
	108
	
	
	40
	68

	2 курс
	Всего часов
	360
	
	
	144
	216

	1 модуль 3-го курса
	Грамматика:

- Место двух местоимений дополнений;

- Употребление Subjonctif в обстоятельственных придаточных;

- Употребление Subjonctif в независимом предложении;

- Каузативные конструкции;
- Безличные формы глагола (participe présent, participe passé, adjectif verbal, gérondif).

Темы:

- La mondialisation ;
- Le choix de carrière ;

- La politesse et les bonnes manières ;

- Le savoir-vivre à la française.
	72
	
	
	32
	40


5 Формы контроля знаний студентов
	Тип контроля
	Форма контроля
	1 год
	2 год
	3 год
	Параметры

	
	
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	

	Текущий

(неделя)
	Контрольная работа
	
	1
	1
	2
	1
	1
	2
	2
	2
	
	
	
	Письменная лексико-грамматическая работа 60 минут

	
	Домашнее задание
	
	
	
	5
	4
	4
	5
	5
	5
	
	
	
	Контроль домашнего чтения 80 минут

	
	Устный опрос
	
	3
	4
	4
	3
	3
	4
	4
	4
	
	
	
	Устный опрос в рамках пройденного материала

40 минут

	Промежу​точный
	Зачет
	
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	Тестирование по 4 видам речевой деятельности. Лексико-грамматические контрольные работы.


	
	Экзамен
	
	
	
	+
	
	
	
	+
	
	
	
	
	Устный ответ (беседа по заданной теме). Работа с текстом.


	Итоговый
	Экзамен
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	
	Устный ответ (беседа по заданной теме). Работа с текстом. Грамматический тест.




5.1 Критерии оценки знаний, навыков

Для текущего, промежуточного и итогового оценивания применяется балльно-рейтинговая система контроля. Итоговая оценка складывается из оценки, полученной за ответ на зачете или экзамене, а также на основании общих баллов за выполнение текущих и/или контрольных заданий по каждому учебному модулю курса. Рейтинговая составляющая такой системы контроля предусматривает систему бонусов и штрафов, что позволяет более эффективно проводить мониторинг учебной деятельности. Бонусы назначаются за выполнение дополнительных заданий или  заданий повышенного уровня сложности, штрафы – за нарушение сроков сдачи.  Суммарное количество баллов позволяет наиболее адекватно определить оценку умений и навыков студента по иностранному языку как учебной дисциплине и его рейтинг в группе среди других студентов курса. 

Для дифференцированного зачета или экзамена применяется следующая шкала, обеспечивающая сопоставимость с международной системой оценок, которая соотносится со шкалой ГУ-ВШЭ (1:10):

	100% шкала
	шкала ГУ-ВШЭ

	95-100%
	10

	89-94%
	9

	83-88%
	8

	77-82%
	7

	71-76%
	6

	65-70%
	5

	60-64%
	4

	50-63%
	3

	31-49%
	2

	0-30%
	1


Промежуточный контроль. Зачет – успешно выполнить тестовые задания по 4 видам речевой деятельности.

Промежуточный контроль. Экзамен – продемонстрировать полное понимание экзаменационного текста и успешно выполнить экзаменационные задания к тексту.

Критерии оценивания устного ответа: интерпретация текста и определение собственной позиции по обсуждаемому вопросу.
	Монологическая часть
	3 балла

	· Адекватно интерпретирует проблематику, формулирует собственную точку зрения и обосновывает свои мысли 

Может представить и объяснить свое понимание обсуждаемой проблемы, формулирует основные мысли комментария ясно и четко
	0
	1
	
	
	

	· Логично переходит от одной мысли к другой 
Может представить свою речь в виде логично построенного высказывания
	0
	1
	
	
	

	· Правильно оформляет свое высказывание (introduction, développement, conclusion)

Может сформулировать и развить тему своего высказывания, следуя четко разработанному плану
	0
	1
	
	
	

	Обсуждение
	2 балла

	· Реагирует на вопросы и реплики собеседников, вступает в диалог для того, чтобы объяснить свою интерпретацию (дополняет и уточняет обсуждаемую информацию, комментирует высказанные в ходе беседы точки зрения, уточняет и развивает свои мысли)
	0
	1
	
	
	

	· Развивает и уточняет свои мысли, убедительно обосновывает свою интерпретацию, принимая во внимание вопросы и замечания, высказываемые собеседниками 
	0
	1
	
	
	

	Языковая компетенция
	5 баллов

	· Морфо-синтаксис. Правильно употребляет глагольные времена, местоимения, детерминативы, все виды согласований, коннекторы и т д. Правильно строит простые и сложные фразы
	0
	1
	2
	
	

	· Лексика (étendue et maîtrise). Владеет богатым лексическим запа-сом, позволяющим высказаться по предложенной теме, обеспечи-вающим точное выражение мысли и отсутствие неоправданных повторов. Употребляет слова в их точном лексическом значении, в случае необходимости легко использует перифразы для заполнения ситуативно возникающих лексических лакун
	0
	1
	2
	
	

	· Фонетика, интонация. Произношение и интонация характеризуются четкостью и естественностью. Плавность и темп речи адекватны ситуации порождения
	0
	1
	
	
	


Оценки по всем формам текущего контроля выставляются по 10-ти балльной шкале. 

6 Содержание дисциплины

Программа предусматривает комплексное преподавание французского языка и предполагает формирование устойчивых речевых умений и навыков, необходимых как для нормативного общения в устных и письменных ситуациях универсального типа, так и для выполнения специфических задач, связанных с освоением других дисциплин, изучаемых в курсе бакалавриата факультета филологии. 

Раздел 1. Вводно-фонетический курс

Продолжительность: 2 модуль 1-го курса (48 аудиторных часов + 10 часов самостоятельной подготовки)
Фонетика
На начальном этапе обучения основное внимание уделяется освоению фонетической системы французского языка, что предполагает формирование следующих навыков:

- умение правильно артикулировать звуки французского языка;

- развитие ритмико-интонационных навыков оформления различного типа предложений;

- знание правил чтения, умение читать вслух любой, в том числе незнакомый, французский текст;

- умение писать под диктовку пройденные лексические и фразовые единицы.

Грамматика
В рамках вводно-фонетического курса программа предусматривает освоение следующих тем:

- артикли: определенный, неопределенный, слитный, частичный; некоторые случаи опущения артикля;

- притяжательные прилагательные;

- указательные прилагательные;

- безударные личные местоимения в функции подлежащего; ударные личные местоимения; неопределенно-личное местоимение on;
- образование множественного числа существительных;

- образование женского рода и множественного числа прилагательных;

- спряжение глаголов 1, 2 и наиболее употребительных глаголов 3 группы в Présent;
- Futur immédiat;

- повелительное наклонение;

-  наиболее употребительные безличные конструкции;

- количественные и порядковые числительные.

- глагол être в качестве связки;

- вопросительное предложение с est-ce que, с вопросительными наречиями, с простой и сложной инверсией; 
- отрицательная  форма предложения.
Лексика
Изучение лексического материала строится по тематическому принципу и предполагает освоение элементарного словаря, необходимого для того, чтобы:

- представиться, рассказать о себе;


- рассказать о своей семье;



- рассказать о друзьях, их занятиях;

- рассказать о своей учебе
Аудиторная работа по данному разделу предполагает отработку фонетического материала с использованием технических средств обучения, упражнения в чтении, говорении, упражнения на закрепление грамматического материала, обмен элементарной информацией в рамках пройденной тематики в диалогической форме, заранее подготовленные краткие сообщения на базе пройденного лексического материала, прослушивание простейших диалогов с дальнейшим воспроизведением их наизусть, элементарные ролевые игры.

Самостоятельная работа по данному разделу включает в себя выработку устойчивых артикуляционных навыков произнесения французских звуков с использованием аудиозаписей; чтение, перевод, пересказ текстов учебника; выполнение письменных упражнений на закрепление лексико-грамматического материала; прослушивание, транскрибирование и заучивание наизусть диалогов; подготовку мини-сообщений.

Текущий контроль при прохождении данного раздела включает в себя проведение диктантов (2), проверочных работ на спряжение глаголов (2), устный контроль чтения (1), заключительную контрольную работу по всему разделу.

Литература по разделу:

Основная:

Потушанская Л. Л., Колесникова Н. И., Котова Г. М. Начальный курс французского языка. М., Мирта-Принт , 2010

Augé H., Canada Pujols M.D., Marlhens C., Martin L. Tout va bien I. CLE International.
Дополнительная:

Мошенская Л. О., Дитерлен А. П. Французский язык для начинающих. Высшая школа, 2008 г.

Попова Г.Ф. Сборник  лексико-грамматических  упражнений по французскому  языку  для  начинающих к учебнику  "Л. Л. Потушанская, Н. И. Колесникова, Г. И. Котова. Начальный курс французского языка." МОСКВА,  1999
Раздел 2. Основной курс (начальный этап)

Продолжительность: 3-4 модуль 1-го курса (120 аудиторных часов + 38 часов самостоятельной работы)

Грамматика
Начальный этап основного курса предполагает освоение следующих грамматических тем:

· возвратные глаголы;

· основные времена изъявительного наклонения (Passé composé,  Futur simple, Imparfait, Plus-que parfait, Passé immédiat; Passé simple);

· согласование времен изъявительного наклонения; Futur dans le passé;

· герундий;

· страдательная форма;

· женский род некоторых существительных;

· множественное число существительных (особые случаи);

· род и число прилагательных (особые случаи);

· степени сравнения прилагательных;

· степени сравнения наречий;

· личные приглагольные местоимения в роли прямого и косвенного дополнения;

· адвербиальные местоимения en и y;

· относительные местоимения; сложные относительные местоимения;.

Лексика


Лексический материал раздела распределяется по тематическому принципу и делится на рецептивный и репродуктивный. Расширение словаря происходит на материале основного и вспомогательного учебников, аудиовизуальных источников информации, домашнего чтения.

Основные темы данного раздела курса:

· Activités quotidiennes ;

· Loisirs;
· Lieux et activités touristiques;
· Biographie;
· La ville et son organisation;
· Evénements de la vie;
· Les vacances;
· Alimentation;
· Services (transport, hôtel, station-service).
Аудиторная работа по данному разделу распределяется по трем аспектам:

- работа по основному учебнику – 60 %

- аудирование и ролевые игры с использованием вспомогательного учебника и аудиовизуальных средств - 30%

- домашнее чтение - 10%

Самостоятельная работа на данном этапе включает в себя чтение, лексико-грамматический анализ, перевод, пересказ текстов учебника; выполнение письменных упражнений на закрепление лексико-грамматического материала; прослушивание, транскрибирование и заучивание наизусть диалогов; подготовку сообщений на пройденные темы; чтение и перевод аутентичных текстов, предлагаемых в качестве домашнего чтения.

Текущий контроль при прохождении данного раздела включает в себя проведение проверочных (2) и контрольных (4) работ, устных опросов (3) и экзамен в конце 4 модуля.
Литература по разделу:

Основная:

Потушанская Л. Л., Колесникова Н. И., Котова Г. М. Начальный курс французского языка. М., Мирта-Принт , 2010

Augé H., Canada Pujols M.D., Marlhens C., Martin L. Tout va bien I. CLE International.
Раздел 3. Основной этап. Продолжающий этап

Продолжительность: 1-4 модуль 2-го курса (144 аудиторных часа + 216 часов самостоятельной работы)

Грамматика
Продолжающий этап основного курса предполагает освоение следующих грамматических тем: 
- Futur dans le passé;
- Согласование времен изъявительного наклонения;

- Пассивная форма;
- Сослагательное наклонение. Subjonctif présent, subjonctif passé;

- Неопределенные местоимения и прилагательные;

- Употребление артикля (итоговый обзор);
- Употребление сослагательного наклонения в придаточных дополнительных; 
- Употребление сослагательного наклонения в придаточных относительных;

- Ограничительный оборот ne … que;

- Le neutre;

- Passé antérieur;

- Условное наклонение;

- Употребление времен в сложных предложениях с придаточным условия;

- Выделительная конструкция Mise en relief ;

- Косвенная речь;

- Косвенный вопрос.

Лексика


Лексический материал раздела распределяется по тематическому принципу и делится на рецептивный и репродуктивный. По мере накопления студентами активного (репродуктивного) лексического материала большое значение начинает приобретать стилистическая дифференциация лексики. Хотя работа над стилями речи на данном этапе еще не носит систематического характера, тем не менее студенты начинают выполнять некоторое количество упражнений, направленных на разграничение лексических единиц, относящихся к официально-деловому, научному, разговорному типам речи.


Основные темы данного раздела курса:

- Films, spectacles ;
- Problèmes des jeunes aujourd’hui ;
- Le français et la francophonie ;

- Mass média (presse écrite, TV, radio, Internet, etc.) ;
- Environnement; 
- Hobby et intérêts ;

- Enseignement en France et en Russie ;
- Monuments de Paris;

- Fêtes et traditions ;
- La littérature et les arts ;

- La France (géographie, régions, symboles, histoire, culture, etc.);

- Le repas en France.
Аудиторная работа по данному разделу распределяется по трем аспектам:

- работа по основному учебнику – 60 %

- аудирование и ролевые игры с использованием вспомогательного учебника и аудиовизуальных средств - 30%

- домашнее чтение - 10%

Самостоятельная работа на данном этапе включает в себя чтение, лексико-грамматический анализ, перевод, пересказ текстов учебника; выполнение письменных упражнений на закрепление лексико-грамматического материала; прослушивание, транскрибирование и заучивание наизусть диалогов и текстов; подготовку сообщений на пройденные темы; чтение и перевод аутентичных текстов, предлагаемых в качестве домашнего чтения.

Текущий контроль при прохождении данного раздела включает в себя проведение контрольных (6) работ, устных опросов (4) и экзамен в конце 4 модуля.
Литература по разделу:

Основная:

Потушанская Л. Л., Колесникова Н. И., Котова Г. М. Начальный курс французского языка. М., Мирта-Принт , 2010

Augé H., Canada Pujols M.D., Marlhens C., Martin L. Tout va bien II. CLE International.

Попова И. Н., Казакова Ж. А. Грамматика французского языка. Практический курс: Учебник для институтов и факультетов иностранных языков. – 10-е изд., стереотипное. – М. 2001.  
Раздел 4. Продолжающий этап. Подготовка к итоговому экзамену.
Продолжительность: 1-й модуль 3-го курса (32 аудиторных часа + 40 часов самостоятельной работы)

Грамматика
Продолжающий этап основного курса предполагает освоение следующих грамматических тем:
- Место двух местоимений дополнений;

- Употребление сослагательного наклонения в обстоятельственных придаточных;

- Употребление сослагательного наклонения в независимом предложении;

- Каузативные конструкции;

- Безличные формы глагола (participle présent, participe passé, adjectif verbal, gérondif).

Лексика


Работа с лексическим материалом на данном этапе направлена на совершенствование умений устной и письменной речи, а также активизацию и закрепление лексических и грамматических навыков, полученных на предшествующих этапах обучения. Лексические упражнения направлены, главным образом, на то, чтобы научить студентов корректно начинать и заканчивать тексты, выстраивать четкую логическую и композиционную структуру высказывания, правильно использовать языковые средства передачи временных и пространственных связей, выражать свое мнение и отношение к обсуждаемому вопросу.

Основные темы данного раздела курса:

- Mondialisation ;
- Nouvelles technologies ;
- Choix de carrière ;

- La politesse et les bonnes manières ;

- Le savoir-vivre à la française.
Аудиторная работа по данному разделу распределяется по трем аспектам:

- работа по основному учебнику – 60 %

- аудирование и ролевые игры с использованием вспомогательного учебника и аудиовизуальных средств - 30%

- домашнее чтение - 10%

Самостоятельная работа на данном этапе включает в себя чтение, лексико-грамматический анализ, перевод, пересказ текстов учебника; выполнение письменных упражнений на закрепление лексико-грамматического материала; прослушивание, транскрибирование и заучивание наизусть диалогов и текстов; подготовку сообщений на пройденные темы; чтение и перевод аутентичных текстов, предлагаемых в качестве домашнего чтения.

Текущий контроль при прохождении данного раздела включает в себя проведение контрольных (2) работ, устных опросов (2) и экзамен в конце 1 модуля.
Литература по разделу:

Основная:

Augé H., Canada Pujols M.D., Marlhens C., Martin L. Tout va bien II, III. CLE International.

Попова И. Н., Казакова Ж. А. Грамматика французского языка. Практический курс: Учебник для институтов и факультетов иностранных языков. – 10-е изд., стереотипное. – М. 2001.  
Литература для домашнего чтения:

Истории! Истории! Истории! /читайте, говорите, пишите!/ Учебное пособие по французскому языку для развития навыков чтения, устной речи и письма (промежуточный уровень) – М.: Издательский дом «Стратегия» 2002г.

G. Flaubert. Un cœur simple. P., 1987.
Sempé-Goscinny Le Petit Nicolas. Editions Denoёl, 1960.
Maupassant, Guy de. Bel-Ami. P., 1998.
Maurois André. Une carrière et autres nouvelles : КАРО, 2010 г.
Mérimée, P. Carmen. Editions Gallimard, 2000. 

Sagan, Françoise. Les merveilleux nuages, Изд-во «Менеджер», М., 2006.

 
Saint-Exupéry Antoine de. Le petit prince. Любое издание 

Si vous aimez les histoires drôles... / Если вы любите забавные истории...КДУ, 2011 г.
Simenon G. La tête d’un homme. P.,1990.

Simenon G. L’affaire Saint-Fiacre. P.,1990.
Дополнительная: 

Мошенская Л. О., Дитерлен А. П.. Французский язык для начинающих. Высшая школа, 2008 г.

Попова Г.Ф. Сборник  лексико-грамматических  упражнений по французскому  языку  для  начинающих к учебнику  "Л. Л. Потушанская, Н. И. Колесникова, Г. И. Котова. Начальный курс французского языка." МОСКВА,  1999

Попова И.Н., Казакова Ж.А. Грамматика французского языка. Практический курс. М., 2001.

Попова И. Н., Казакова Ж. А., Ковальчук Г. М. Французский язык / Manuel de francais (+ аудиокурс MP3). Нестор Академик Паблишерз, 2010 г.

Courtillon J., de Salins Y.D.. Libre Echange II, Hatier/Didier, 1994. (unités 1-4).

Delatour, Gennepin. Grammaire. 350 exercices. Niveau moyen. –    P.:   Hachette, 2002.

Grand-Clément O. Grammaire en dialogues. Niveau grand débutant. CLE International, 2010.

Mauchamp N. La France d’aujourd’hui. P. Clé international, 1992.

Mauchamp N. La France de toujours. P. Clé international, 1992. Miquel C. Communication progressive du francais. Niveau débutant. CLE International

Miquel C. Communication progressive du français. Niveau débutant. CLE International

Miquel C. Grammaire en dialogues. Niveau grand débutant. CLE International, 2005.

7 Образовательные технологии

Процесс обучения французскому языку  предполагает использование как объяснительно-иллюстративных методов, так и  активных и интерактивных форм проведения занятий, включающих на начальном этапе краткие сообщения, несложные дискуссии, ролевые игры.
Помимо педагогических технологий обеспечению эффективности  учебного процесса способствуют такие принципы, как приоритет самостоятельного обучения, принцип совместной деятельности, принцип опоры на опыт обучающегося, индивидуализация обучения, системность обучения, контекстность обучения, принцип актуализации результатов обучения, принцип развития образовательных потребностей, принцип осознанности обучения.

Как одно из важнейших условий повышения эффективности процесса обучения иностранному языку на филологическом факультете широко используются межпредметные связи как в области содержания обучения, так и в организации учебного процесса. 
8 Оценочные средства для текущего контроля и аттестации студента
8.1 Тематика заданий текущего контроля
1-й курс

1. Итоговая к.р. (2 модуль)
2. Проект «Ma famille et moi»
3. Итоговая к.р. (3  модуль)

4. Проект «Ma journée»
5. Итоговая к.р. (4 модуль)
6. Проект «Mon voyage»
7.
Итоговая к. р. (4 модуль)

8.
Проект «Présentations»
2-й курс

7. Итоговая к.р. (1 модуль)
8. Проект «Problèmes des jeunes aujourd’hui»
9. Итоговая к.р. (2  модуль)

10. Проект «Mass média (presse écrite, TV, radio, Internet, etc.)»
11. Итоговая к.р. (3 модуль)
12. Проект «Le français et la francophonie»
7.
Итоговая к. р. (3 модуль)

8.
Проект «Hobby et intérêts»
9.
Итоговая к. р. (4 модуль)

10.
Проект «La France (géographie, régions, symboles, culture, etc.)»
11.
Итоговая к. р. (4 модуль)

12.
Проект «Enseignement en France et en Russie»
3-й курс

13. Итоговая к.р. (1 модуль)
14. Проект «Le choix de carrière»
15. Итоговая к.р. (1 модуль)

16. Проект «La mondialisation»
Задания по домашнему чтению 
Домашнее чтение: студенту предлагается самостоятельно прочесть и перевести определенное количество страниц оригинального французского текста. Контрольный урок посвящается проверке  понимания текста и беседе, выявляющий знание текста и владение лексикой. Список книг для домашнего чтения см. в общем списке рекомендуемой литературы. 

Количество страниц варьируется в зависимости от сложности предлагаемого текста и уровня студентов (постепенно количество страниц увеличивается). 
8.2 Вопросы для оценки качества освоения дисциплины

Примерный перечень вопросов к экзамену (промежуточный контроль – 4-й модуль 1-го курса; промежуточный контроль – 4-й модуль 2-го курса; итоговый контроль – 1-й модуль 3-го курса).
1. Прочитайте текст.

2. Переведите на русский язык отрывок, указанный преподавателем. Будьте готовы ответить на вопросы преподавателя, касающиеся грамматических форм, встретившихся в тексте.
3. Перескажите содержание текста.

4. Выскажите собственную точку зрения на события, происходящие в тексте. Аргументируйте ее.
5. Ответьте на вопросы преподавателя по заданной теме (см. перечень тем, по которым разрабатывались проекты – см. п. 8.1).

Данная форма экзамена предполагает наиболее полный контроль разных аспектов владения языком, поэтому все три экзамена, предусмотренных БУПом, проходят по одной схеме. Разница между экзаменами состоит в сложности предлагаемых текстов и обсуждаемых тем.
8.3 Примеры заданий промежуточного /итогового контроля

Контрольная работа № 1

V. Прочитайте:

fête, gymnastique, neige, cadet, fermer, j'ai, fleur, directeur, chaise, il téléphone, notre, noir, jouer, oui, col, nous apportons, nous aimons, bomber, nom, soir, sonner, vouloir, souhait, travailler, fille, montagne, ligne, champagne, point, lundi, chacun, tranquille, ligne, gagner, viens, plein, soin, un livre, travail, loi, apport, voisin, faim, tribun, parfum, boire, capricieux, adieu, beaucoup, monde, chose, tôt, furieux, seau, l'eau, rose, beaume, contre, métro, bleu.

VI. Выберите правильную форму артикля (un, une, des):

1. C'est … revue.

2. C'est … manuel de Marc.

3. C'est … très belle ville.

4. J'ai … idée.

5. … garçon entre dans la boutique.

6. C'est … petit village dans les Vosges.

7. … garçons et … filles jouent dans le jardin.

8. Il habite … village des pêcheurs.

9. Elle mange … cotêlette de porc.

10. Chut! Je regarde … film superbe.

VII. Выберите правильную форму артикля (le, la, l', les):

… cadence


… accord


… harmonie

… cargot


… cheminée


… harpon

… chambres


… addition


… harpe

… chef


… carrelage


… hasard

… chasse


… enfant


… heure

… globe


… espoir


… hiver
… vocation


… galop


… homard
IV. Образуйте множественное число следующих словосочетаний:

ma sœur, cette ville, le directeur, cet homme, ta place, ce récit, notre petite sœur, sa vieille maison, mon beau tableau, son nouveau chapeau, votre manteau, mon jeu, leur drapeau.

V. Образуйте женский род следующих прилагательных:

juste


vrai


grand

poli


gai


malade

seul 


joli  


petit

bon


indien


cadet

spirituel

vieux


beau

nouveau

brun


russe

blanc


bleu


beige
VI. Поставьте в вопросительную форму следующие предложения:

1. Je pars à 6 heures.

2. Nous allons à l'Université.

3. Oui, chaque jour il relit ses notes.

4. Non, je n'aime pas ses films.

5. Mon père va à la gare.

6. Elle part pour Paris.

7. Oui, j'aime cette ville.

8. Ils font leur gymnastique.

9. Je fais mes études au lycée.

10. Il y a des livres et des cahiers sur la table.

VII. Поставьте следующие предложения в отрицательную форму:

1. J'ai une soeur.

2. Il achète des fleurs.

3. C'est une belle place.

4. Elle aime la salade verte.

5. Il y a des disques dans ce magasin.

6. J'adore les pommes.

7. Il y a beaucoup de roses dans ce vase.

8. Je mange une soupe.

9. J'adore les roses.

10. Ce sont mes affaires.

VIII. Раскройте скобки. Поставьте глаголы в Présent de l'Indicatif:

1. J'(avoir) une sœur mais je n'(avoir) pas de frère.

2. Ils (aller) au collège chaque jour sauf le week-end.

3. Moi, je (être) étudiante et lui, il (être) ingénieur.

4. Je (lire) sa lettre.

5. Ils (faire) leurs études à l'Université.

6. Où (aller) – vous?

7. Mardi, elles (avoir) une leçon de gym.

8. Le soir, nous (être) très fatigués.

9. A l'Université j'(apprendre) le français.

10. Comment t'(appeler) – tu?

11. Je ne vous (comprendre) pas.

12. (Dire) merci à ton père.

13. Ils (revenir) dimanche.

14. Qui (répondre) à ta lettre?

15. Vous (être) malade. (Prendre) un comprimé d'aspirine.

16. (Pouvoir) – je fumer ici?

17. Nous (vouloir) passer cet après-midi à la campagne.

18.  Quel temps (faire) – il aujourd'hui?

19. Le film (finir) à neuf heures.

20. Ils (pouvoir) danser ici.

IX. Переведите на французский язык:

1. Здесь не курят.

2. Что вы собираетесь делать в воскресенье?

3. На этой площади есть банк и школа.

4. Приходите к нам в субботу в 6 часов вечера.

5. Позвоните, пожалуйста, вашим родителям.

6. Говорите ли вы по-французски?

7. Каждое утро я еду на метро в Университет.

8. Какого цвета твоя куртка? - Зеленая.

9. Ты едешь к Маше? - Да, я еду к ней.

10. Какая сегодня погода? – Сегодня холодно, идет снег.

Контрольная работа № 2
I. Переведите на русский язык:

faire son lit

faire sa gymnastique

faire ses études

faire des courses

recevoir ses amis

etre souffrant(e)

etre de bonne humeur

prendre son petit déjeuner

prendre l'autobus

prendre un café
II. Переведите на французский язык:

просыпаться



купаться

подниматься



торопиться

умываться



остановиться

одеваться



устроиться

причесываться


оставаться

III. Составьте предложения на французском языке с выражениями упражнения II.

IV. Задайте вопрос к выделенному слову:

1. Je vais chez Pierre ce matin.

2. Je préfère lire le soir.

3. Il s'appelle Nicolas.

4. Nous nous reposons après les cours.

5. Rien ne se passe ici.

6. Je lis un article de presse.

7. Je vois mes amis à l'entrée de l'Université.

8. Nous attendons Marie.

9. Un grand magasin se trouve à gauche de notre maison.

10. J'écoute la musique. 

V. Образуйте participe  passé следующих глаголов:

avoir


écrire


pouvoir

venir


être


comprendre

vouloir


finir

faire


répondre

dire


rire

aller


lire


écrire


suivre

VI. Поставьте следующие предложения в passe compose:

1. Je ne comprends pas cette règle.

2. Tu parles à Pierre.

3. Je reviens de la Crimée.

4. Vous finissez votre lettre.

5. Nous sortons de la salle à manger.

6. Elle rougit.

7. Nous montons en wagon.

8. Ils ne peuvent pas nous aider.

9. Elle tombe par terre.

10. Ce poète meurt jeune.

VII. Вставьте qui или que:

1. C'est le livre … je lis le soir.

2. La femme … tu regardes est mon prof de français.

3. Le costume … porte Gérard est très beau.

4. Paris est une ville … change tout le temps.

5. Le professeur … vous attendez est malade.

6. Le film … tu aimes me plaît beaucoup.

7. Le train … arrive a une heure de retard.

8. C'est un ami … je voudrais vous présenter.

9. Il y a quelqu'un … désire vous parler.

10. Je connais quelqu'un … peut vous aider.

VIII. Замените в предложениях подчеркнутые слова на личные местоимения:

1. J'attends mon ami.

2. Tu veux téléphoner à tes parents.

3. Daniel apporte les fleurs.

4. Chaque soir je raconte à ma fille une histoite amusante.

5. Nous demandons à notre professeur de répéter la règle.

6. Vous regardez ce tableau? - Oui, nous admirons ce beau tableau.

7. Lisez cette lettre à Hélène.

8. Ne parlez pas à Pauline.

9. Je parle à mes parents.

10. Parlez à vos amis.

IX. Переведите на французский язык:

1. Мы приехали вчера и остановились у друзей.

2. Я уже осмотрел достопримечательности, прогулялся по набережным, полюбовался собором Парижской Богоматери.

3. На метро я доехал до музея.

4. Мне очень понравились скульптуры Гогена.

5. Мы сфотографировали церковь и маленькие живописные уголочки.

6. Вы уже побывали в Лувре?

7. Это картина Ренуара, посмотри на нее.

8. Остановитесь, я хочу с вами поговорить.

9. Все репетируют пьесу к Рождеству.

10. Все в хорошем настроении.

X. Продолжите рассказ. Напишите 10 предложений в passe compose:

Hier, je suis resté(e) seul(e) à la maison. …

Контрольная работа № 3

I. Раскройте скобки. Поставьте глаголы в passé composé:

1. Où vous (s'installer)?

2. Tu (ne pas se lever) à temps, c'est pourquoi tu es en retard.

3. Est-ce que vous (se reposer) bien ce week-end?

4. Elle (s'intéresser) à la peinture française.

5. Nous (se préparer) aux examens.

6. Elle (se promener) dans le parc.

7. Je (se réveiller) tôt ce matin.

8. Ils (se baigner) dans l'eau froide.

9. Vous (se moquer) de nous.

10. Nous (se reposer) bien.

II. Замените подчеркнутые слова на личные местоимения:

1. J'ai écrit 3 lettres à mes amis.

2. Il n'a pas vu Pierre depuis une semaine.

3. Avez-vous acheté ces disques?

4. Nous avons apporté nos photos.

5. J'ai écrit la dicteé.

6. Elle a rencontré sa copine hier.

7. Avez-vous proposé votre aide à vos amis?

8. Il a offert de belles fleurs à sa mère.

9. Ils ont parlé à Michel.

10. Elle a raconté son histoire à sa mère.

III. Задайте как можно больше вопросов к каждому из предложений:

1. Je suis arrivé à 7 heures du soir.

2. Nous avons parlé de cet acteur.

3. Il ne m'a pas téléphoné hier matin.

4. J'ai répondu à sa lettre la semaine dernière.

5. Nous avons invité nos amis chez nous.

IV. Ответьте на вопросы, употребляя местоимение "en":

1. Y a-t-il beaucoup de cinémas dans votre ville?

2. As-tu assez de cahiers?

3. Avez-vous un manuel de grammaire?

4. Combien de photos a-t-elle dans son album?

5. A-t-il un chien?

6. As-tu acheté des cigarettes?

7. Avez-vous reçu beaucoup de lettres de vos amis?

8. Connaissez-vous des chansons françaises?

9. As-tu pris des photos pendant ton voyage à Paris?

10. Est-ce que tu poseras une question?

V. Ответьте на вопросы, употребляя местоимения le, la, les, en:

1. Est-ce que tu écoutes la radio tous les matins?

2. Connais-tu ces chanteurs?

3. Avez-vous photographié la Tour Eiffel?

4. Portez-vous des lunettes de soleil?

5. Est-ce que tu a bu un café?

6. Est-ce que tu achèteras des fruits?

7. A-t-il photocopié ces documents?

8. Est-ce que tu as pris un taxi?

9. As-tu fait un déssert pour le dîner?

10. Lisez-vous cet article?

VI. Поставьте предложения в отрицательную форму, употребив отрицания: rien, personne, jamais, plus:

1. Elle a vu quelque chose.

2. J'ai parlé à cet homme hier.

3. Tu lui as écrit une lettre.

4. Nous leur avons raconté une histoire.

5. Il a trouvé un livre intéressant dans cette librairie.

6. Je suis allé en France cet été.

7. Ils sont revenus dans leur ville natale.

8. Tu t'es promené sur les quais de la Seine.

9. Elles sont alleés au théâtre ce soir.

10. Ils se sont revus.

VII. Ответьте утвердительно на вопросы, употребляя наречия: bien, mal, déjà, beaucoup, encore, longtemps:
1. As-tu joué au football?

2. A-t-elle compris cette phrase?

3. Avez-vous vu ce film?

4. A-t-il aimé le livre?

5. Est-elle revenue de son voyage?

6. Avez-vous dormi?

7. As-tu travaillé dans le jardin?

8. A-t-elle téléphoné à Xavier?

9. Ont-ils déjà déjeuné?

10. Avez-vous pensé à lui?

VIII. Раскройте скобки, поставьте глаголы в futur simple:

1. Claire (ne pas pouvoir) faire cette traduction.

2. Je l'(aider).

3. Nous (venir) chez toi à midi, nous (ne pas être) en retard?

4. Qui (aller) à la campagne ce week-end?

5. Les enfants (jouer) au football, tu les (voir) au stade.

6. Je (lire) cet article et je te (dire) mon opinion.

7. A quelle heure vous (se lever) demain?

8. Quand (rentrer) – vous ce soir?

9. Est-ce qu'il (pleuvoir) aujourd'hui?

10. Elle (étudier) l'anglais et l'espagnol.

IX. Переведите на французский язык:

1. У вас есть друзья? – Да, их у меня много.

2. Сколько книг ты купил? – Я купил 3 книги.

3. Я буду ждать тебя у входа в Университет.

4. Они смогут ответить на твои вопросы, у них будет время подумать.

5. Я упала и ударилась, теперь у меня болит нога.

6. Наши друзья уезжают завтра, мы увидимся только через год.

7. Держу пари, что она нас не пригласит.

8. Вы над нами посмеялись? – Ну что вы, вовсе нет.

9. Идите за нами. Мы вам покажем дорогу.

10. Вот книги, которые я вчера купил.

X. Ответьте на вопрос, напишите небольшой рассказ из 10 предложений в futur simple:

Que ferez-vous demain?

Контрольная работа № 4

I. Закончите предложения:

1. Tu arriveras le premier si …

2. Nous serons contents si …

3. J'irai au cinéma si …

4. Colette t'écrira si …

5. Vous pourrez avoir de bonnes notes si …

6. Ils ne s'inquièteront pas si …

7. Je serai heureuse si …

8. Tu auras de longues vacances si …

9. Nous achèterons des fleurs si …

10.  Elle ne pleurera pas si …

II. Закончите предложения:

1. S'il fait beau, nous …

2. Si tu travailles beaucoup, tu …

3. Si je connais ton adresse, je …

4. Si nous avons le temps ce soir, nous …

5. Si vous pouvez m'aider, je …

6. S'ils prennent un taxi, ils …

7. Si je lis cet article, je …

8. Si tu veux, je …

9. Si le guide ammène les touristes au Louvre, ils …

10.  Si tu appelles Véronique, elle …

III. Вставьте прилагательные: beau, nouveau, vieux:

1. Je connais ce … professeur.

2. C'est une … maison de campagne.

3. Quelles … fleurs vous avez achetées!

4. Une … femme est entrée dans le salon.

5. J'ai vu ce … film, je l'aime bien.

6. Ce sont de … articles, je les ai lus.

7. Il habite dans un … batîment.

8. Les … dames sont assises sur les fauteuils.

9. Les … voisines de Pauline sont gentilles.

10.  Les fontaines sont …

IV. Проспрягайте глаголы в imparfait de l'indicatif:

marcher

faire

boire

bâtir

prendre

verser


lire

avoir

pâlir

construire

commencer

conduire
vouloir
choisir
être

V. Вставьте нужный артикль или предлог "de":

1. J'aime … chocolat.

2. J'achète … café toutes les deux semaines.

3. Je mange … fromage, … jambon, … légumes, … soupe, … poulet.

4. Je voudrais manger … poisson.

5. Pour faire une tarte aux prunes il faut prendre … beurre, un peu … sucre, …  farine, … lait, … oeufs et … prunes.

VI. Поставьте предложения в прошедшее время. Употребите passé composé или imparfait:

1. Chaque jour je me lève tôt, je m'habille vite, je fais ma toilette et je pars.

2. Tous les jours je prends le métro pour aller à l'Université.

3. Quand il revient, je regarde la télé.

4. D'habitude je reste à la maison le soir.

5. Pendant qu'elles causent à la terrasse, j'admire le paysage qui s'étend devant moi.

6. C'est un beau jour de printemps, le soleil brille, l'air est pur, le ciel est admirablement bleu.

7. Quand il revient, elle dort profondément. 

8. Il marche sur la plage et il refléchit.

9. Nous traversons toujours la Seine sur le pont Mirabeau.

10. Il pleut sur la mer, les vagues grossissent, le tonnerre grandit.

VII. Ответьте на вопрос "Qu'est-ce qu'il a dit?" Начните ответ со слов: Il a dit que …

1. Il invite tous ses amis.

2. Nous partons dimanche.

3. J'achète des fruits.

4. Elle ne se trompe pas.

5. Je quitte la ville.

6. Nous discutons nos problèmes.

7. J'ai mal à la tête.

8. Il faut l'aider.

9. Elle se promène dans le parc.

10. Le train part à 8 heures.

VIII. Сравните. Составьте предложения по модели. Употребите сравнительную степень наречий и прилагательных:

Modèle: а) L'huite / l'eau (lourd). ( L'huile est plus lourde que l'eau.

Modèle: b) Michel court vite. (Nicolas). ( Michel court plus vite que Nicolas.

1. L'argent / l'or (précieux). 

2. Les pommes / les pêhes (cher).

3. La fuseé / l'avion (rapide).

4. L'acier / le fer (résistant).

5. Ses gâteaux / les gâteaux de sa mère (bon).

6. La soie / le coton (léger).

7. Maman se lève tôt (papa).

8. Antonio joue bien au football. (Nicolas)

9. Catherine chante beaucoup (sa soeur).

10. Michel parle bien français (Marcel).

IX. А) Составьте предложения со следующими выражениями на французском языке:
1. être bien élevé

2. être en train de faire qch.

3. être privé de qch.

4. avoir raison

5. avoir lieu

6. avoir le droit de faire qch.

7. faire tout son possible

8. faire erreur

9. faire venir qn.

10. se mettre à faire qch.

Б) Переведите полученные предложения на русский язык.

X. Переведите на французский язык:

1. Это старый дом, я не знаю, кто его построил.

2. Дети провели целый день в лесу; они собирали цветы и играли.

3. Я не буду беспокоиться, если вы мне сразу же позвоните.

4. Если завтра не будет дождя, мы поедем за город.

5. Это новые ученики. Представьте их.

6. Это был подвижный ребенок, мечтательный и с богатым воображением.

7. Мы считаем, не делая ошибок.

8. Ты должен сделать все возможное, чтобы выиграть.

9. Он побывал в Америке, Японии и Китае.

10.  Позвоните мне до отъезда. 
Контрольная работа № 5.
I.
Поставьте глагол главного предложения в Passé composé или Imparfait:

1. Il apprend que Jean n'aura pas le temps de prévenir ses camarades. - 2. Je suis sûr que Pierre vous rendra l'argent lundi soir. - 3. Nous disons à notre professeur que nous ne manqueront jamais ses cours. - 4. Il me raconte qu'il ira au stade ce soir et verra un match de rugby. - 5. Michel sait que ses camarades partiront la semaine prochaine. - 6. Elle m'écrit que son fils terminera ses études cette année et passera les examens d'entrée à l'université. - 7. Ils comprennent qu'ils manqueront le train. - 8. Elle dit qu'elle ne pourra pas vous aider. - 9. Je pense que vous lui permettrez de faire cela. - 10. Vous dites que vous ne vous adresserez pas à elle. - 11. Nous comprenons que nous ne trouverons pas l'adresse de Pierre.
II.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в Futur simple или в Futur dans le passé:

1. Il dit que Nicolas (visiter) la Grèce ce printemps. - 2. Il a dit que Nicolas (visiter) la Grèce ce printemps et qu'en été il (aller) en Espagne. - 3. Ils savent que Nathalie ne (venir) pas demain. - 4. Ils savaient que Nathalie était malade et ne (venir) pas le lendemain. - 5. Je lui ai écrit que je lui (téléphoner) la veille du départ et que je lui (dire) l'heure de mon arrivée. - 6. Elle raconte que sa fille est entrée à l'école de médecine et qu' elle (être) médecin. - 7. Elle a raconté que sa fille était entrée à l'institut cette année et qu'elle (faire) ses études à la faculté de droit. - 8. Je dis à ma mère que s'il n y a pas d'autobus, je (prendre) un taxi, mais je ne (manquer) pas mon cours.
III.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в Présent или в Imparfait:

1.
Ils disent qu'ils (vouloir) prévenir leurs amis.

2.
Ils ont décidé que je (pouvoir) les aider.

3.
Il lui explique qu'il ne (savoir) pas conduire la voiture.

4.
Ils ont appris que le mari de Louise (avoir) quarante ans et qu'il (travailler) au Ministère des Affaires étrangères.

5.
Ils comprennent qu'ils ne (avoir) tort.

6.
La vieille femme a dit qu'elle ne (travailler) plus, qu'elle (s'occuper) des petits-enfants.

7.
Je ne savais pas que mon camarade (être) malade.
IV.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в Passé composé или в Plus-que-parfait:

1.
Il me demande pourquoi il (quitter la ville.

2.
J'ai raconté à mes amis ce qui (se passer) la veille. 

3.
Je vois que ma réponse ne lui (plaire) pas.

4.
Elle est absente parce qu'elle (tomber) malade.

5.
Vous leur dites qu'ils (oublier) leur promesse.

6.
Jean raconta à ses camarades comment il (passer) ses vacances.

V.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в Futur simple или в Futur dans le passé:

1.
J'espère que vous (venir) me voir ce soir.

2.
Elle espérait qu'elle (revoir) bientôt ses enfants.

3.
Il croyait que cela ne leur (prendre) pas beaucoup de temps.

4.
Je pense qu'ils (manquer) leur avion.

5.
Elle lui a répondu qu'elle ne lui (pardonner) pas cela.

6.
Nous sommes sûrs qu'ils (avoir) besoin de ce manuel.

7.
Nous avons décidé que vous ne (venir) pas nous voir cet après-midi.
VI.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в требуемые по смыслу времена:

1.
Elle m'a écrit que son père lui (acheter) un vélo et qu'elle (faire) du vélo chaque jour.

2.
La secrétaire a annoncé que le directeur ne (recevoir) pas les employés ce jour-là.

3.
Pierre nous a répondu qu'il (voir) déjà cette pièce mais qu'il (aller) la voir avec plaisir encore une fois.

4.
J'ai prévenu ma mère que la réunion (finir) tard et que je (rentrer) à dix heures.

5.
Marie nous a dit qu'elle ne (répondre) pas à notre lettre parce qu'elle (perdre) notre adresse.

6.
Ils disent qu'ils ne (connaître) pas cet homme, qu'ils ne lui (parler) jamais.
VII.
Преобразуйте согласно модели:

Modèle:
changer (  en changeant;  punir (  en punissant;

charger; commencer; crier; déplacer; acheter; allonger; appeler; appuyer; envoyer; essayer; libérer; interpréter; manger; peser; plonger; régler; choisir; bâtir; finir; réfléchir; rougir; apercevoir; apprendre; avoir; boire; reconnaître; dire; entendre; être; faire; lire; produire; prendre; rire; savoir; souffrir; voir; 
VIII.
Преобразуйте согласно модели:

Modèle:
Quand je traduisais le texte, je consultais le dictionnaire. (  

En traduisant le texte je consultais le dictionnaire.

1.
Quand il sortait de l'appartement, il a rencontré son voisin.

2.
Quand il était souffrant, il ne quittait pas la chambre.

3.
Quand vous vous amusez, vous oubliez l'heure.

4.
Quand tu répondais à ses questions, tu restais calme.

5.
Quand il a reçu cette lettre, il s'est senti heureux.

6.
Quand je lui téléphonais, j'ai eu une petite idée.

7.
Quand ils partaient, ils m'ont laissé de l'argent.

8.
Quand il l'a regardée, il a tout compris.
IX.
Преобразуйте предложения, поставив выделенные глаголы в пассивную форму:

1. Ils ont arrivés trop tard. Les parents du peintre ont déjà vendu ses tableaux.

2. Je crois que notre équipe perdra le match de demain.

3. Adèle fera la chambre et nous achèterons des fleurs.

4. Il a déjà traduit cet article.

5. Ils partirent et ils oublièrent toutes leurs promesses.

6. La mère a puni le garçon et elle a emporté ses jouets.

7. Tous connaissent cet acteur.

8. Les jeunes gens ont chargé la camionnette de fruits et de légumes.

9. Les copains nous accompagneront.
X.
Переведите на французский язык:

1.
Он мне сказал, что он нам позвонит или напишет, но он не сделал этого.

2.
Мы поняли, что он сделает все возможное, чтобы нам помочь.

3.
Я сказал, что смогу уехать только на следующей неделе, и, что мы еще увидимся.

4.
Сегодня я слышал сводку погоды (la météo). Сказали, что во второй половине дня пойдет дождь.

5.
Он мне обещал, что его товарищи предупредят вас по телефону или пошлют вам телеграмму.

6.
Мы узнали, что фестиваль состоится в Варшаве в будущем году.

7.
Почему вы не пришли? Вы говорили мне, что придете.

8.
Проходя мимо нас, он с нами поздоровался.

9.
Он сказал улыбаясь: "Не смею вас больше задерживать."

10.
Опуская голову и краснея, девушка извинилась.

11.
Десерт подан, и гости приглашены за стол.

12.
Французская делегация была хорошо встречена.

Контрольная работа № 6.
I.
Употребите  en или y:

1. Combien de jours vas-tu rester à la campagne? — Je vais ... rester deux jours. 2. C'est votre placard? Qu'est-ce que vous ... mettez? 3. Tu vas au cinéma? — Non, je ... viens. 4. Il ouvre son attaché-case et... sort (вынимает) ses livres. 5. Elle ouvre la fenêtre et regarde dans la cour; son garçon ... joue avec ses petits amis. 6. A quelle heure le train arrive-t-il à Pétersbourg? — Il ... arrive à 7 heures. 7. J'aime ce vase, d'habitude je ... mets des roses. 8. Tu pars? — Oui, je vais à Londres. — Tu ... vas seul? — Non, je ... vais avec ma femme. — Quand allez-vous ... revenir? — Nous pensons ... revenir dans quinze jours.
II.
Ответьте на вопросы, используя местоимения en или y:

1.
Crois-tu aux légendes de Noël ?

2.
Penses-tu à tes vacances ?

3.
Souviens-tu de l'horloge de ta grand-mère ?

4.
Vous avez assez de pain ?

5.
Penses-tu à ta sœur ?

6.
Vas-tu à l’école ?

7.
Tu manges souvent des carottes ?

8.
Es-tu en classe ?

9.
Travaillez-vous dans un bureau ?

10.
Tu achètes beaucoup de livres ?

11.
Tu bois du thé ?

III.
Ответьте на вопросы, согласно модели:

Modèle:
Apprenez-vous toutes les règles pour bien parler français? (
Oui, je les apprends toutes.

Avez-vous appris toutes les règles étudiées? (
Oui, je les ai toutes apprises.

1.
Apprenez-vous toutes les règles pour bien parler français?

2.
Avez-vous appris toutes les règles étudiées?

3.
Comprenez-vous toutes les nouvelles règles?

4.
A la leçon passée avez-vous compris toutes les nouvelles règles?

5.
Aidez-vous tous vos camarades à comprendre une nouvelle règle?

6.
Hier avez-vous aidé tous vos camarades?

7.
Regardez-vous tous les films français au cinéma?

8.
Avez-vous vu tous les nouveaux films français cette année?
IV.
Вместо пропусков вставьте quelques, quelqu'un , quelque chose, quelque part и переведите предложения на русский язык:

1. Il dit ……………….

2. Il y a encore ………………. problèmes.

3. Je vais …………………...

4. J'ai acheté …………………..

5. Je connais …………………. ici !

6. Je l'ai trouvé …………………….

7. J'ai vu ………………….. films sur ce sujet.

8. Il fait ……………………….. ce soir.

9. …………………… est entré !


10. Vous faites …………………….. de bien !
V.
Заполните пропуски предлогами или слитными артиклями:

1.
J'étais étonné ..... le voir ..... chapeau et ..... imperméable.

2.
Il refuse toujours ..... jouer ..... piano en public, et il joue très bien ..... piano, ..... violon, ..... accordéon.

3.
La femme était vêtue ..... noir et portait une fillette ..... deux ans ..... ses bras.. Elles allaient ..... la ville ..... pied. Parfois les voitures les dépassaient, mais la femme ne voulait pas ..... faire ..... auto-stop.

4.
Si je vais ..... Canada, je préfère ..... voyager ..... avion. Si je vais ..... Bruxelles, je préfère ..... voyager ..... chemin de fer, si je vais ..... Moscou ..... Pskov, je préfère ..... voyager ..... voiture. 

5.
Pour aller ..... bureau mon frère fait souvent ..... auto-stop. Il adore cela. Et même ..... été il voyage ..... auto-stop. 

6.
Ma copine ne joue pas ..... tennis, elle n'est pas sportive, mais elle joue très bien ..... violon.

7.
Tout le monde regarde ..... Paul ..... surprise, et il n'ose pas ..... rien expliquer.

8.
Si tu demandes .... Paul ..... aider ..... Jeanne, je pense qu'il ne refusera pas ..... le faire. Aujourd'hui il est ..... bonne humeur.

9.
Il faut demander ..... cela ..... Marie. Hier j'ai oublié ..... lui téléphoner, mais j'espère ..... la trouver ..... ce soir ..... elle.

10.
J'ai décidé ..... parler ..... Jean ..... tous mes problèmes. Je veux ..... lui dire ..... tout.

11.
Elle n'a pas répondu ..... ma lettre, et je n'ose plus ..... lui écrire.

12.
Tu dois ..... faire moins ..... fautes. Essaie ..... écrire ..... attention.
VI.
Заполните пропуски артиклем или предлогом ‘de’:

1.
Hier il faisait beau, il faisait ..... soleil, il ne faisait pas ..... vent. Aujourd'hui il pleut, il fait ..... vent, il n'y a pas ..... soleil.

2.
Mon frère est sportif, il fait ..... ski et ..... patinage en hiver, et en été il fait ..... bicyclette, ..... bateau, ..... planche à voile.

3.
Moi, je ne suis pas sportif, je n'aime pas faire ..... ski, je ne sais pas faire ..... bicyclette, je n'ai jamais fait ..... planche à voile.

4.
Mon père et moi, nous aimons ..... sport, nous faisons ..... gymnastique, nous jouons au tennis. Ma mère n'aime pas ..... sport, elle préfère ..... musique.

5.
Mon frère joue bien ..... guitare. Moi, je ne sais pas jouer ..... guitare, je joue ..... piano.

6.
– Avez-vous jamais fait ..... rugby?

– Non, je n'ai jamais fait ..... rugby, mais j'ai fait ..... patinage artistique.

7.
– Le matin tu fais ..... bruit et réveilles tout le monde.

– Excuse-moi, je ne ferai plus ..... bruit le matin.
VII.
Поставьте предложения в отрицательную форму:

1.
J'aime la musique, je fais de la musique et je fais du sport.

2.
Mon ami est sportif, il fait du ski et du patinage.

3.
Aujourd'hui il fait beau, il y a du soleil.

4.
Ma copine fait de la danse. Elle aime la danse.

5.
Mon frère est petit, mais il sait déjà faire de la bicyclette.

6.
Hier il faisait mauvais, il faisait du vent et il pleuvait.
VIII.
Проспрягайте глаголы сначала в subjonctif présent, а затем в subjonctif passé :
1.
1 Sg – lever, remplir, lire, écrire, se taire, partir, suivre, plaire;

2.
2 Sg – dire, vendre, mettre, traduire ;

3.
3 Sg – perdre, courir, servir, interrompre, battre ;

4.
1 Pl – réfléchir, découvrir, construire, sonsentir, prier, employer ;

5.
2 Pl – sortir, paraître, rire, étudier, croire ;

6.
3 Pl – plaindre, prouduire, retenir,  accueillir.
IX.
Поставьте глаголы в скобках в présent du subjonctif и переведите предложения на русский язык:

1.
Si vous voulez qu’on vous (entendre), mettez-vous en face du micro.

2.
J’aime mieux que vous (faire) vous-même votre choix. 

3.
Les enfants supportent mal qu’on les (punir) injustement. 

4.
Attendez que le feu (être) au vert pour traverser. 

5.
Je n’ai pas protesté, car papa ne souffre pas qu’on le (contredire). 

6.
Souhaitons que l’enquête (établir) les circonstances exactes dans lesquelles le drame s’est dérolé. 

7.
Je n’a pas envie que tout le monde (savoir) ce qui m’est arrivé. 

8.
Je veux que tu (partir) et que tu ne (remettre) plus les pieds ici. 

9.
Je n’ai pas besoin qu’on me le (rappeler).

Контрольная работа № 7.
I.
Вставьте относительные местоимения qui, que или dont:

1. Et voici l'appartement ………………….. me plaît le plus . 

2. Ah, c'est le foyer de la jeunesse ……………………………….vous cherchez; il est juste au coin . 

3. Dépêche-toi, le taxi …………………………..nous emmène à la gare va bientôt arriver .

4. Voilà la somme…………………………… tu as besoin pour le métro .

5. ………………………… avez-vu hier soir, à la conférence ? - Oh, personne d'intéressant .

6. C'est à toi les deux paquets de sel ………………………. sont sur la table ?

7. C'est un problème ……………………….. je ne me préoccupe pas; demande à la réception .

8. Le prix ………………………………est indiqué sur cette jupe est-il soldé, madame ?
II.
Вставьте относительные местоимения qui, que, dont или où:

1.
Qui est-ce ________ t'a raconté toutes ces bétises ?

2.
Quelle est la collègue ________ t'a remplacé pendant ton absence ?

3.
Comment est le village ________ tu as passé tes dernières vacances ?

4.
Qu'est-ce ________ vous voulez savoir de moi ?

5.
Est-ce que tu as lu le livre de Pennac ________ tout le monde parle en ce moment ? 

6.
Elle ne veut pas me rendre l'argent __________ elle me doit. 

7.
Elle a acheté la robe __________ elle avait envie.

8.
Prends les livres __________ tu as besoin. 

9.
Il connaît le professeur __________ tu parles.

10.
Elle a rencontré l'architecte __________ a dessiné les plans de ma maison.

11.
Je connais la ville__________ tu vis.

12.
C'est le médecin __________ la fille sort avec Alain. 

13.
Tu as mangé le gâteau __________ ta mère a préparé.
III.
Вставьте относительные местоимения, не забывайте там, где это нужно использовать составные формы (lequel, laquelle, duquel, auquel и т. п.):

1.
Il habite une maison derrière__________il y a un parc.

2.
Je ne sais pas avec __________ je vais réparer cet appareil.

3.
Il veut que nous rencontrions la jeune femme avec __________ il va se marier.

4.
La course à pied est un sport pour __________ il faut beaucoup d'entraînement.

5.
C'est une discussion à __________ je refuse de participer.

6.
L'homme devant __________ Hélène est assise travaille avec mon père.

7.
Ce sont des questions (à) __________ je n'ai pas beaucoup réfléchi.

8.
Il regardait les gens en face __________ il était assis.

9.
Le lac près __________ j'habite est très grand.

10.
Dis-moi contre __________ tu te bats.

11.
La ville près __________ elle habite est très jolie.
IV.
Переведите словосочетания на русский язык:

1.
шкаф, ключ от которого я потерял;

2.
книга, несколько глав которой я прочитал;

3.
ребенок, родителей которого я знаю;

4.
художник, талантом которого мы восхищаемся;

5.
женщина, портрет которой вы видите;

6.
роман, продолжение которого ты мне обещал;

7.
слово, орфографию которого я забыл;

8.
цветок, запах которого я не выношу;

9.
история, конец которой мне неизвестен;

10.
человек, профессию которого я не смог угадать;

11.
статья, содержание которой ты мне рассказал.
V.
Замените наречие seulement на ограничительный оборот ne …que:
Modèle : Paul boit seulement un thé le matin. ( Paul ne boit qu’un thé le matin.

1. Aujourd’hui, je travaille seulement une heure.

2. Elle prend seulement une valise.

3. Il fait seulement un exercice.

4. Il téléphone seulement à sa sœur, pas à son frère.

5. Il boit seulement de l’eau du robinet, pas d’eau minérale.

6. Il a seulement un vieil ordinateur.

7. Il a seulement pris une tranche de pain comme repas.

8. Il parle seulement français.

9. Ce chanteur chante seulement des chansons d’amour.

10. Mon oncle fait seulement du tennis le dimanche.
VI.
Переведите на русский язык, обращая внимание на ‘le’ neutre:

1.
Il comprends qu'il faut changer quelque chose, mais il ne le fait pas.

2.
- Sais-tu pourquoi elle n'est pas venue? - Je crois que je le sais.

3.
Ils m'ont promis d'écrire souvent, et ils le font.

4.
Il fallait faire tout son possible pour gagner, il le comprenait très bien.

5.
Je le dis parce que je le sais.

6.
Je voudrais lui demander de m'aider mais je n'ose pas le faire.
VII.
Ответьте на вопросы, употребляя ‘le’ neutre:

1.
Savez-vous quand vous passerez l'examen de français?

2.
Savez-vous que cet examen est difficile?

3.
Pouvez-vous expliquer pourquoi cet examen est difficile?

4.
Savez-vous combien de questions faudra-t-il préparer?

5.
Comprenez-vous qu'il faudra beaucoup travailler?

6.
Comprenez-vous qu'il faudra apprendre tous les verbes?

7.
Comprenez-vous que vous devrez savoir bien parler français? 

8.
A qui pouvez-vous demander de vous aider?
VIII.
Заполните пропуски артиклями там, где это нужно:

Mon amie Anne est ..... étudiante en droit. Elle est ..... étudiante à l'Université de Moscou. C'est ..... bonne étudiante, studieuse et bien organisée. Elle veut devenir ..... bon avocat. Elle est Française, mais elle habite en Russie, parce que son père y travaille: il est .... journaliste à la télévision. Il est ..... journaliste assez connu. La mère d'Anne est ..... musicienne. Elle est ..... violoniste. Je l'ai vue deux fois. C'est ..... vraie Parisienne, belle et élégante. J'ai été à son concert, elle est ..... violoniste de talent. Elle part souvent en tournée: c'est..... célèbre musicienne. Elle est née dans une famille d'artistes. Le grand-père d'Anne était ..... peintre et sa grand-mère était ..... célèbre danseuse. A présent elle ne danse plus, elle est ..... professeur au Conservatoire de Paris. Elle est ..... professeur de danse. C'est ..... bon professeur. Elle a beaucoup de bonnes élèves. Elle est ..... professeur de talent.
IX.
Заполните пропуски нужной формой артикля или предлогом ‘de’:

1. Au centre de la ville se trouvent ..... belles avenues et ..... larges places. - 2. Cette année ils ont fait ..... longs voyages. - 3. Voilà ..... revues espagnoles. - 4. Ce sont ..... vieux journaux. - 5. Dans ce quartier il a y ..... nouveaux immeubles. - 6. Ce sont ..... mauvais exemples. - 7. Ils lisent ..... textes littéraires et écrivent ..... dictées difficiles. - 8. Avez-vous visité ..... villes étrangères? - 9. Ma sœur a ..... grands yeux bleus et ..... cheveux blonds. - 10. Sur cette place il y a ..... grandes fontaines. - 11. Dans ce musée il y a ..... beaux tableaux. - 12. Nous apprenons ..... belles poésies et nous chantons ..... chansons françaises.
X.
Заполните пропуски необходимыми предлогами или слитными артиклями:

1.
– ..... quelle année êtes-vous née? – Je suis née ..... 1980. – ..... quel mois êtes-vous née? – Je suis née ..... juillet ..... 1980. – Où êtes-vous née? – Je suis née ..... Rabat ..... Maroc.

2.
Cette exposition a eu lieu ..... le 1 ..... octobre ..... 1967 ..... Bruxelles ..... Belgique.

3.
..... cette époque-là elle n'était plus jeune, mais ..... 65 ans elle s'est mise ..... organiser un congrès.

4.
..... le même jour ..... la même heure ..... la même porte un petit homme ..... taille moyenne, vêtu ..... noir est sorti. Il a suivi ..... la jeune fille ..... l'entréé ..... théàtre.

5.
Il a fait sa connaissance ..... avril ..... 1972 ..... Londres. Elle était étudiante ..... Conservatoire (m.) et jouait .... piano, lui, il était sportif et jouait ..... tennis.
Контрольная работа № 8.
I.
Раскройте скобки, поставьте глаголы в указанные времена:

présent:

1.
Nous lui (envoyer) deux lettres par mois.

2.
Ils (employer) mal ce verbe.

3.
Je n'aime pas la mécanique, elle me (ennuyer).

4.
(Payer)-tu cher ton appartement?

5.
Il (essayer) de tenir sa promesse.

6.
Nous ne (s'ennuyer) jamais.
futur simple:

7.
Je te (envoyer) un télégramme le jour du départ.

8.
Nous (payer) notre voiture dans trois mois.

9.
Ils (essayer) de ne pas être en retard.

10.
Si tu vas voir ce film, tu ne te (ennuyer) pas.

11.
Quand tu (appuyer) sur le bouton, la lumière s'allumera et tu (payer) ton billet.
impératif:

12.
Ne (appuyer) pas sur le bouton. Ne vois-tu pas que l'appareil est en panne.

13.
(Envoyer) une lettre à ta femme, elle s'inquiète.

14.
Ne (essayer) pas  de les suivre: ils marchent trop vite.

15.
(Payer) notre addition (счет) et partons.

16.
- Camarades, (employer) bien cette expression, elle est difficile.

17.
(Essuyer) le tableau, c'est ton tour aujourd'hui.
II.
Вставьте там, где это нужно, предлог или слитный артикль:

1. Quel est votre avis ... ce film? 

2. Nous sommes prêts ... vous suivre. 

3. Le professeur suivit... le capitaine. 

4. Vous servez-vous... ce dictionnaire? 

5. Mettez-vous ... table, le dîner est prêt. 

6. ... leur grande surprise le capitaine était déjà là. 

7. Il leur souhaita ... revenir vite. 

8. Ils habitaient ... bord de la mer. 

9. ... ce cas, vous pouvez rester. 

10. Il leur ordonne ... se remettre ... route. 

11. Il fut surpris ... cet ordre. 

12. Nemo leur défendit ... quitter leur cabine. 

13. Que faut-il faire, ... ton avis? 

14. Tartarin monta ... bord du «Zouave».
III.
Переведите на французский язык, используя относительные местоимения:

писатель,  
о котором много говорят

о произведениях которого много говорят

произведения которого вызывают оживленные дискуссии

произведения которого изучают в школе

который умер очень молодым

которого любит молодежь

произведениями которого интересуется молодежь

произведения которого переведены на (dans) многие языки

биография которого очень любопытна

биографию которого я хочу тебе напомнить

о жизни которого я часто думаю

мужеством которого я восхищаюсь

о мужестве которого я много читал

с которым я познакомился недавно

которым гордится его страна

имя которого носит наша школа.
IV.
Поставьте глаголы в скобках в présent du subjonctif или passé du subjonctif в зависимости от смысла:

1.
Elle est fâchée que vous lui (refuser) ce service.

2.
Je suis désolé que tu (manquer) une occasion si rare.

3.
Il est fier que son frère (recevoir) le premier prix.

4.
Elle est indignée que son amie (être soupçonné) d’une action pareille.

5.
Tout le monde est étonné que tu ne (essayer) même pas de le retenir.

6.
Il est fâché que nous le (déranger) à chaque instant.

7.
Ils se plaignent que vous les (oublier) souvent.

8.
Nous sommes heureux qu’ils (obtenir) le premier prix.
V.
Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на ne и ne … pas (rien):

1.
Je crains qu’il n’apprenne la vérité.

2.
Je crains qu’il n’apprenne pas la vérité.

3.
Nous craignons que nos intentions ne soient pas comprises.

4.
J’ai peur que ça ne te plaise pas du tout.

5.
Je crains que tu ne fasses un faux pas.

6.
Le médecin craint que ce ne soit quelque chose de plus grave.

7.
Je crains que tu ne puisses rien faire pour moi, malgré toute ton énergie.

8.
Je crains que les enfants ne se perdent.
VI.
Ответьте на вопросы, используя слова в скобках:

1.
Doit-il écrire avant son départ ? (Необходимо)

2.
Viendrez-vous me chercher dans mon bureau ? (Возможно)

3.
Devons-nous nous rendre à la gare immédiatement ? (Желательно)

4.
Doit-on lui remettre le paquet en mains propres ? (Важно)

5.
Devons-nous leur transmettre cette triste nouvelle aujourd’hui ? (Лучше)

6.
Ce film aura-t-il du succès ? (Сомнительно)

7.
Devons-nous nous occuper de cette affaire personnellement ? (Естественно)

8.
Est-il content de ce qu’il fait ? (Редко случается)

VII.
Поставьте глаголы в скобках в нужное наклонение (indicatif или subjonctif) :

1.
Il est évident que l’affaire ne (présenter) pour lui aucun intérêt.

2.
Est-il absolument évident qu’il n’y (avoir) là aucune erreur ?

3.
Il n’est pas évident qu’il (être) le seul coupable.

4.
Il est clair que vous ne (être) pas au courant.

5.
Il n’est pas clair qu’il (vouloir) nous accompagner.

6.
Il est certain que ma question (éveiller) ses soupçons.

7.
Il n’est pas certain qu’il (pouvoir) s’en charger.

8.
Est-il vrai que vous (être) sur le point de nous quitter ?

9.
Il est peu probable qu’il (choisir) de poursuivre ses expériences.

10.
Sais-tu la date de la conférence ? – Non, je ne sais rien de précis, mais il est probable qu’elle (se tenir) vers la fin de cette semaine.

11.
Le dernier train est passé, inutile de les attendrre plus longtemps, il est peu probable qu’ils (venir) maintenant.
VIII.
Дайте подробные ответы на следующие вопросы. Используйте для этого subjonctif:

1.
Vous partez en vacances. Qu’est-ce qu’il faut que vous fassiez avant votre départ ?

2.
Vous allez recevoir des amis chez vous. Qu’est-ce qu’il faut que vous fassiez avant leur arrivée ?
IX.
Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на наклонение глагола в условном придаточном:

1.
Je ne connais personne ici, personne en qui je puisse avoir confiance.

2.
Je voudrais parler avec quelqu’un qui partage mes idées et qui ait une certaine culture. 

3.
C’est le seul défaut que je lui connaisse.

4.
Ce livre ne nous apprend rien que nous ne sachions depuis longtemps. 

5.
Ce n’est pas un homme avec lequel on puisse plaisanter.

6.
Je ne vois aucune raison qui puisse justifier votre invention.

7.
Je t’assure que c’est l’homme le plus prosaïque, le plus ennuyeux que j’aie jamais connu.

8.
Il y a peu de gens qui sachent garder un secret.

9.
Recommendez-moi un médecin en qui je puisse avoir pleine confiance.

10.
Je ne connais personne qui soit capable de satisfaire cet homme.
X.
 Переведите на французский язык, обращая внимание на наклонение глагола:
1.
Найдите заголовок, который подошел бы к этой статье.

2.
Он нашел, наконец, заголовок, который подходил к этой статье.

3.
Я ищу место, где бы я мог искупаться.

4.
Я ищу место, где мы купались вчера.

5.
Вы знаете кого-нибудь, кто бы еще помнил об этих событиях?

6.
Я знаю одну женщину, которая сможет присмотреть (garder) за детьми в наше отсутствие.

7.
Наконец, он нашел место, из которого можно было видеть все, что происходило во дворе.

8.
Где найти такое место, из которого я мог бы видеть все, не будучи замеченным?

Контрольная работа № 9.

I. Заполните пропуски в предложениях:

1.Dès que …………………………………………….. , il s’aprocha du piano et joua encore une pièce.

2. Après que ................................................................. , Paul aperçut une lueur parmi les arbres.

3. Aussitôt que ............................................................ , le vieillard se précipita vers la porte et la ferma à clé.

4. Quand .................................................................. , la fête perdit tout intêrét pour lui.

5. Aussitôt que ......................................................... , les amis quittèrent la salle.

6. Dès que ............................................................ , la pluie redoubla.

II. Поставьте глаголы в скобках в passé antérieur и passé simple:

1. Aussitôt que l’orateur (commencer) à parler, un grand silence (se faire) dans la salle.

2. Dès qu’elle (entendre) sa voix, elle le (reconnaître) sans trop de peine.

3. Après qu’ils (faire) quelques pas, ils (s’arrêter) brusquement et (se retourner).

4. Lorsque Michel (se lever), tous les chuchotements (cesser).

5. Quand l’écrivain (finir) son discours, des questions (se mettre) à pleuvoir de tous côtés.

6. Dès que les hommes (rentrer), la vieille femme leur (servir) à manger.

III. Дополните предложения.

Si tu me l’expliques, ……………………………………. .

Si nous travaillons beaucoup, ……………………………. .

Si tu vas au magasin, ……………………………………. .

Si j’avais le temps, …………………………………. .

…………………………………, si j’avais le temps demain.

Si j’avais eu le temps hier, …………………….. .

S’il avait voulu alors, …………………………………….. .

…………………………………., si on les avait prévenus d’avance

………………………….. si vous travailliez régulièrement.
IV. Дополните предложения.

Si ………………………………………, je resterai

Si …………………………………….., nous sommes fatugués

Si …………………………………….., achète du pain

Si …………………………………….., je le ferais

Je le ferais, si ………………………………….. .

Si ………………………………, je l’aurais fait

Si ........................................ , il serait maintenant avec nous

On pourrait faire cette promenade ensemble si ....................................... .
Vous auriez gagné si ................................................................ .
V. Образуйте от следующих глаголов conditionnel present:

Profiter, faire, vouloir, tenir, être, voir, avoir, recevoir, acheter, savoir, mener.

VI. Проспрягайте во всех лицах:

1. Je partirais lundi, si j’avais mon visa.

2. Si je ne trouvais rien ici, j’irais dans un autre magasin.

VII. Раскройте скобки, поставив глаголы в conditionnel présent и imparfait:

1. Nous vous (attendre) si nous ne (être) pas si pressés.

2. S’il le (falloir), nous (pouvoir) rester jusqu’à demain.

3. Nous (être) contents si vous (venir) avec nous/

4. S’ils (venir) avant sept heures, ils me (trouver) encore chez moi.

5. Vous (faire) moins de fautes si vous (être) plus attentive.

6. Je (retenir) cette règle si vous me la (répéter) encore une fois.

7. Si elle le (voir), elle n’y (faire) pas attention, elle n’y (attacher) aucune importance. 

VIII. Образуйте от следующих глаголов conditionnel passé:

 Offrir, croire, rester, devoir, se taire, battre, produire, tenir.

IX. Раскройте скобки, поставьте глаголы в conditionnel passé и plus-que-parfait

1. Si sa santé le lui (permettre), elle (faire) ce voyage depuis longtemps.

2. Tu crois qu’ils ne voulaient pas nous voir ? – Mais oui, parce que s’ils le (vouloir), ils nous (écrire) de venir.

3. Tu (se rétablir) déjà si tu (suivre) les conseils du médecin.

4. Si je (savoir) qu’il pleuvait, je (emporter) mon parapluie.

5. Si l’escalier (être) mieux éclaré, je ne (tomber) pas.

6. Tous les passagers ont été sauvés. Ils (périr) sans doute si notre bateau ne (venir) pas à leur secours.

X. Переведите с русского:

1. Она уехала, как только узнала эту новость

2. Как только они вернулись из поездки, они навестили своих родителей.

3. Как только шум стих, Симон снова заговорил.

4. Едва дождь перестал, как туристы тронулись в путь.

5. Если бы он тебя боялся, он бы с тобой так не разговаривал

6. Я бы никогда ему не простил, если бы он уехал не попрощавшись.

7. Если бы ты пришел на десять минут раньше, ты бы застал ее еще у меня.

8. Я бы никогда не смог их найти, если бы ты мне не помог.

9. Если бы они знали, что Мишель уехал, они бы не пришли.

10. Пришла бы она, если бы ее пригласили?

Контрольная работа № 10.

I. Mettez en relief le sujet :

1. Elle a obtenu le premier prix.

2. Je suis allé aux provisions.

3. Tu n’as pas raison.

4. Nous pourrons vous communiquer tous les détails de l’affaire.

5. Ils vous expliqueront tout.

6. Vous avez tout confondu.

7. Elles se sont classées premières.

II. Mettez en relief le complément direct en italique :
1. Ils nous ont invités à leur concert.

2. Il te salue.

3. Nous avons oublié Marie.

4. Elle les attend.

5. On vous a salués.

6. On a oublié de le prévenir.

7. Le professeur les a interrogés aujourd’hui.

III. Mettez en relief les mots en italique:

1. Tartarin partit pour l’Afrique chasser le lion

2. Vous devez penser à votre travail.

3. Part-elle demain ?

4. Du haut de la tour Eiffel on voit le mieux le panorama de Paris.

5. Travaille-t-il à la clinique maintenant?

6. Mes parents ne rentrent pas demain.

7. Son oncle n’arrive pas aujourd’hui.

IV. Mettez en relief le complément en italique :

1. Elle pose cette question à Hélène.

2. Je m’adresse à toi.

3. Je te céderai ma place.

4. Ils s’intéressent à vous.

5. Ils veulent vous demander conseil.

6. Je pense à eux.

7. Je leur ai parlé de votre histoire.

8. Il lui écrit.

9. Elle veut leur parler. 

V. Переведите в косвенную речь:

1. “J’ai rencontré Marie hier” – dit Paul à son ami.

2. «Nous partons demain», a-t-il annoncé.

3. « Je ne travaillerai plus ici », déclara Georges Duroy à ses collègues.

4. « Je ne le verrai pas aujourd’hui », ajouta Rémi.

5. « Monsieur Durand n’habite plus ici » , lui expliqua la concierge.

6. « Nous discuterons cela demain » , dit le père.

7. « Le directeur ne reçoit pas aujourd’hui », nous a déclaré la secrétaire.

VI. Переведите в косвенную речь:

1. Il m’a dit : “allume la lampe.”

2. Le maître dit aux enfants : « Ouvrez vos manuels».

3. Mon père nous dit : « Occupez-vous de nos hôtes ».

4. Elle m’a dit : « ecoute-moi bien. »

5. Je lui ai écrit : « N’oublie pas ta promesse.»

6. Elle me dit : « ne leur téléphonez plus»

7. Je lui ai dit : « N’y va plus»

8. Il nous dit : « Ne dites rien à personne»

9. Il leur a dit : « Ne me parlez jamais de cet homme ».

VII. Дополните предложения:

1. Je lui ai demandé ce qui …………………………… .

2. On leur demanda ce que ............................................. .

3. Demandez-lui qui ............................................. .

4. Demandez-leur de quoi .................................... .

5. Il m’a demandé qui je ............................................. .

6. Il veut savoir ce qui ............................................ .

7. Nous leur avons demandé de qui ..................................... .

8. Demandez-lui ce qui ................................................... .

9. Demandez-leur si ...................................................... .

VIII. Переведите в косвенную речь:

1. On lui demande: “Quand sera publié ton livre ?”
2. On lui demanda : «Quand ton ami finira-t-il ses experiences?»

3. Je lui demande : « Par quoi dois-je commencer ? »

4. Je lui demande : « Avec quoi puis-je ouvrir cette caisse »

5. Je lui ai demandé : « Qu’est-ce qui est tombé ? »

6. Il demanda à la secrétaire :  « Puis-je parler au rédacteur en chef ? »
IX. Проспрягайте во всех формах: 

1. Si je l’avais su, je lui en aurais parlé.

2. Je serais venu si j’avais été invité.

X. Переведите с русского:

1. Им сказали, что результаты конкурса будут сообщены на следующей неделе.

2. Отец сказал, что если его не задержат, он вернется к обеду.

3. Скажите ему, чтобы он пришел еще раз.

4. Он нам сказал, чтобы мы принимались за работу.

5. Я спросил у него, когда он сможет поговорить обо мне с директором.

6. Спросите у него, где он живет.

7. Я еще не знаю, как я написал последний диктант.

8. Первым узнал эту новость я.

9. Именно их-то мы и ждем.

10. Именно там мы собираемся обычно.
Контрольная работа № 11.
I. Раскройте скобки, поставьте глаголы в présent du subjonctif:

1. Si vous voulez qu’on vous (entendre), mettez-vous en face du micro.

2. J’aime mieux que vous (faire) vous-même votre choix.

3. Les enfants supportent mal qu’on les (punir) injustement.

4. Attendez que le feu (être) au vert pour traverser.

5. Je n’ai pas protesté, car papa ne souffre pas qu’on le (contredire)

6. Je n’ai pas envie que tout le monde (savoir) ce qui m’est arrive.

7. J’aimerais que tu (revenir) plus vite.
8. Vous permettez que je (prendre) votre parapluie?

9. Il défend catégorisquement que nous (entrer) dans son bureau quand il travaille.

II. Дополните предложения:
1. Notre professeur exige que nous ......................................................... .

2. Le professeur défend que nous ............................................................ .

3. Le professeur nous dit: je veux que vous ............................................ .

4. La mère dit à l’enfant : Je défends que tu .............................................. .

5. La politesse exige qu’on ........................................................................ .

6. Le médecin recommande que le malade .................................................. .

7. Le médecin interdit que le malade ........................................................... .

III. Дополните предложения:

1. Je suis surprise que tu ……………………………….. .

2. Nous sommes contents que vous ………………………. .

3. Ma mere est fâchée que je ………………………………. .

4. Je suis chagriné que mon ami ………………………….. .

5. Il se plaint que ses collègues ……………………………….. .

6. Mon père est irrité qu’on …………………………………… .

7. Nos amis regrettent que nous ………………………………. .

IV. Дополните предложения:

1. Je voudrais parler avec quelq’un qui ……………………………………. .

2. C’est le seul défaut que ………………………………………………… .

3. Ce n’est pas un home avec lequel ………………………………. .

4. Je ne vois aucune raison qui ……………………………………. .

5. Il y a peu de gens qui …………………………………… .

6. Je connais peu de gens qui ………………………… .

7. Je ne connais personne qui …………………………………. . 

V. Преобразуйте предложения, используя pour que:

1. Appelez Gérard. Il doit reconduire les enfants.

2. N’oubliez pas le transistor. Nous voulons avoir un peu de musique.

3. je lui ai demandé de laisser la porte ouverte. Je pourrai surveiller les enfants.

4. Donnez-lui une couverture. Elle aura plus chaud et elle s’endormira plus vite.

5. Nous le lui répétons. Il doit bien le retenir.

6. Il nous a donné de l’argent. Nous achèterons des provisions.

VI. Преобразуйте предложения, используя de peur que или de (par) crainte que:

1. Il n’ose pas insister. Paul peut se mettre en colère.

2. Elle veut fermer la fenêtre. Tu peux attraper un rhume.

3. Elle vous explique tout cela parce que vous pouvez l’accuser de négligence.

4. Je vous le répète parce que vous pouvez oublier votre promesse.

5. Elle ne vous laissera pas sortir. Vous pouvez prendre froid.

VII. Дополните предложения: 

1. Bien que ……………………, il n’y a personne sur le quai.

2. Je prends mon parapluie quoique ………………………………… .

3. Papa est d’accord à condition que …………………………. .

4. Tu est trop sotte, à moins que …………………. .

5. Mieux vaut partir avant que ……………………….. .

6. Je continuerai à insister jusqu’à ce que ……………………… . 

VIII. Переведите на русский:

1. Vive l’amitié des peuples!

2. Que chacun réponde pour soi!

3. Que nous lui demandions son aide! Jamais de la vie!

4. Moi, que je mente! Mais vous ne me connaissez donc pas!

5. Qu’il ait pu me tromper! Jamais je ne le croirai.

IX. Переведите с русского:

1. Пусть они будут счастливы!

2. Хотя вы плохо знаете этого человека, вам придется с ним поговорить.

3. Что бы ни случилось, я буду рядом.

4. Какой бы ни была наша задача, мы справимся.

5. Она не дала ребенку мороженого из опасения, что он заболеет.

6. Проходит несколько минут, прежде чем она замечает, что машина исчезла.

7. Найдите заголовок, который подошел бы к этой статье.

8. Я ищу место, откуда бы я мог видеть их лучше всего.

9. Ясно, что его нельзя рекомендовать

10. Досадно, что дождь прервал нашу прогулку.

Контрольная работа № 12.

I. Замените выделенные слова личным местоимением:

1. Paul m’a expliqué sa situation.

2. Je ne t’ai pas apporté ton parapluie.

3. On nous a déjà lu ces fragments/

4. C’est notre professeur qui m’a recommandé ces articles.

5. T’a-t-il corrigé tes fautes?

6. M’avez-vous apporté mes notes?
II. Ответьте на вопросы отрицательно или утвердительно, заменяя выделенные слова личными местоимениями.

1. Quand me direz-vous leur adresse?

2. Quand nous chanterez-vous cette chanson?

3. Votre camarade vous a-t-il expliqué vos fautes?

4. A-t-il envoyé cet argent à ses parents?

5. Faut-il montrer ces lettres à ses parents?

6. Puis-je raconter cette histoire à mes camarades?
III. Поставьте в утвердительную форму:

1. Ne me le corrigez pas.

2. Ne les leur rendez pas aujourd’hui.

3. Ne nous les traduisez pas.

4. Ne le lui envoyez pas.

5. Ne nous le lisez pas.

6. Ne la leur laissez pas.

IV. Поставьте в отрицательную форму:

1. Dites-le-leur.

2. Montre-le-nous.

3. Achetez-les-moi.

4. Expliquez-le-lui.

5. Rapportez-les-nous aujourd’hui.

6. Demandez-le moi.

7. Racontez-la-lui.

8. Envoyez-la leur.

V. Вставьте в пропуски le, la, les, lui, leur:

1. Je ….. ai fait passer par ma chamber.

2. Elle a tout fait pour …. Faire oublier cet incident.

3. Comment …… faire croire à la victoire?

4. Je voudrais savoir ce qui …. A fait mentir.

5. Il …. Fit comprendre son erreur.

6. J’ai tout essayé pour …. Faire travailler.

7. Cette histoire …. Fit pleurer.

8. C’est ce qui ….. a fait rire le plus.

VI. Заполните пропуски следующими глаголами: travailler, agir, voir, se coucher, server, réfléchir, mûrir.

1. Je te demande de me laisser …. Comme je le trouve nécessaire.

2. Je ne vous presse pas, je vous laisse ….. tranquillement à ma proposition.

3. Vous ne mangez rien, laissez-moi vous …. du café.

4. Il tombe de fatigue, laissez-le ……… .

5. Ces poires sont trop dures, laissez-les ……… avant de les manger.

6. Il prepare son examen, laisse-le …. en paix.

7. Laissez-nous ……. Ce que vous avez fait.

VII. Напишите participe présent следующих глаголов:

Attendre, encourager, soutenir, courir, rire, boire, lire, faire, se server, dire, voulloir, avoir, être, savoir, croire, battre.

VIII. Замените инфинитив на participe présent или adjectif verbal:

1. La soupe était (brûler)

2. La conference a examine les questions les plus (brûler) de notre temps.

3. Il regardait ces jeunes gens (brûler) d’impatience et se rappelait sa proper jeunesse.

4. Tous ces personages paraissent bien (vivrre)

5. C’est un people ne (vivre) que de pêche et de chasse.

6. Les gens (visiter) ces pays y rencontrent à chaque pas des femmes et des enfants (mourir) de faim et de maladies.
IX. Образуйте деепричастие, а также деепричастие в отрицательной форме от следующих глаголов:

Battre, courir, croire, savoir, être, avoir, encourager, attendre, soutenir, rire, boire, lire, faire, se server, dire, voulloir.

X. Переведите на французский язык:

1. Мы должны поторопиться, - сказал отец, вставая из-за стола.

2. Готовясь к соревнованиям, мы тренировались с утра до вечера.

3. Он принял наше предложение, не раздумывая.

4. Он нам рассказывал удивительные вещи.

5. Между ними было поразительное сходство.

6. Человек, спящий под деревом, оказался Пьером.

7. Мне не удалось заставить его говорить.

8. Он не заставил себя долго упрашивать и сыграл еще несколько пьес.

9. Я вчера оставил у тебя свой учебник. Ты мне его принес?

10. Расскажите мне это.
9 Порядок формирования оценок по дисциплине
Оценка по дисциплине «Французский язык» формируется в соответствии с  «Положением об организации контроля знаний», утвержденным УС НИУ ВШЭ 24.06.2011 г. (протокол №26).
Преподаватель оценивает работу студентов на практических занятиях. Оцениваются правильность выполнения предлагаемых на занятии заданий (понимание  письменного текста, понимание звучащего текста (аудирование), лексический диктант, проверочная работа на грамматику и т.п.), активность участия в ролевых играх, дискуссиях. Оценки за работу на семинарских и практических занятиях преподаватель выставляет в рабочую ведомость. Результирующая оценка по 10-ти балльной шкале за работу на семинарских и практических занятиях определяется перед промежуточным или итоговым контролем - Оаудиторная.
Преподаватель оценивает самостоятельную работу студентов. Оцениваются  правильность выполнения домашних работ, задания для которых выдаются на практических занятиях (письменные лексико-грамматические упражнения, пересказ/анализ учебного текста, заучивание наизусть диалогов, перевод/пересказ домашнего чтения), полнота освещения темы, которую студент готовит для выступления  на занятии-дискуссии. Оценки за самостоятельную работу студента преподаватель выставляет в рабочую ведомость. Результирующая оценка по 10-ти балльной шкале за самостоятельную работу определяется перед промежуточным или итоговым контролем – Осам. работа.

Результирующая оценка за текущий контроль, формы которого (контрольные работы и домашние задания) включены в РУП, учитывает результаты студента по текущему контролю следующим образом: 

Отекущий  =  n1 Ок/р  + n2 Одз   

При этом удельный вес  форм текущего контроля распределяется следующим образом:

 n1= 0,6

 n2= 0,4
Таким образом, получается: Отекущий  =  0,6 Ок/р  + 0,4 Одз
Способ округления накопленной оценки текущего контроля: арифметический. 
Результирующая оценка за промежуточный   контроль в форме зачета выставляется по следующей формуле, где Озачет – оценка за работу непосредственно на зачете:

Опромежуточный = k1·Озачет + k2·Отекущий + k3·Осам. работа +k4·Оаудиторная
Способ округления накопленной оценки промежуточного (итогового) контроля в форме зачета: арифметический. 

Результирующая оценка за промежуточный (итоговый) контроль в форме экзамена выставляется по следующей формуле, где Оэкзамен – оценка за работу непосредственно на экзамене:

Опромежуточный = k1·Оэкзамен + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная
(Оитоговый = k1·Оэкзамен + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная)

При этом удельный вес  форм   контроля распределяется следующим образом:

k1 = 0,25
k2 = 0,4
k3 = 0,2
k4 = 0,15 
Таким образом, получается:

Опромежуточный = 0,25·Оэкзамен + 0,4·Отекущий + 0,2·Осам. работа + 0,15·Оаудиторная
(Оитоговый = 0,25·Оэкзамен + 0,4·Отекущий + 0,2·Осам. работа + 0,15·Оаудиторная)

Способ округления накопленной оценки промежуточного (итогового) контроля в форме экзамена: арифметический. 

На пересдаче студенту предоставляется возможность получить дополнительный балл для компенсации оценки за текущий контроль, если  суммарная оценка за текущий контроль, работу на занятиях и самостоятельную работу с учетом коэффициентов ниже 2 баллов, т.е. 

k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная < 2 балла
или студент получил неудовлетворительную оценку за текущий контроль и т.д. 

На зачете студент может получить дополнительный вопрос (дополнительное задание), ответ на который оценивается в 1 балл. Таким образом, результирующая оценка за промежуточный (итоговый) контроль в форме зачета, получаемая на пересдаче, выставляется по формуле 

Опромежуточный = k1·Озачет + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная + Одоп.вопрос
(Оитоговый = k1·Озачет + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная) + Одоп.вопрос

На экзамене студент может получить дополнительный вопрос (дополнительное задание), ответ на который оценивается в 1 балл. Таким образом, результирующая оценка за промежуточный (итоговый) контроль в форме экзамена, получаемая на пересдаче, выставляется по формуле 

Опромежуточный = k1·Оэкзамен + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная + Одоп.вопрос
(Оитоговый = k1·Оэкзамен + k2·Отекущий + k3·Осам. работа + k4·Оаудиторная) + Одоп.вопрос
10 Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

10.1 Базовый учебник

Потушанская Л. Л., Колесникова Н. И., Котова Г. М. Начальный курс французского языка. М., Мирта-Принт , 2010

Попова И.Н., Казакова Ж.А. Грамматика французского языка. Практический курс. М., 1996. 

10.2 Основная литература
Augé H., Canada Pujols M.D., Marlhens C., Martin L. Tout va bien I. CLE International.

Литература для домашнего чтения  (на первом году обучения тексты для домашнего чтения выбираются из данного списка по усмотрению преподавателя):
Истории! Истории! Истории! /читайте, говорите, пишите!/ Учебное пособие по французскому языку для развития навыков чтения, устной речи и письма (промежуточный уровень) – М.: Издательский дом «Стратегия» 2002г.
G. Flaubert. Un cœur simple. P.,1987.
Sempé-Goscinny Le Petit Nicolas. Editions Denoёl, 1960.

Maurois Andre. Une carrière et autres nouvelles : КАРО, 2010 г.

 
Saint-Exupery Antoine de. Le petit prince. Любое издание 

Si vous aimez les histoires drôles... / Если вы любите забавные истории...КДУ, 2011 г.

Simenon G. La tête d’un homme. P.,1990.

Simenon G. L’affaire Saint-Fiacre. P.,1990.

10.3 Дополнительная литература 


Мошенская Л. О., Дитерлен А. П.. Французский язык для начинающих. Высшая школа, 2008 г.

Попова Г.Ф. Сборник  лексико-грамматических  упражнений по французскому  языку  для  начинающих к учебнику  "Л. Л. Потушанская, Н. И. Колесникова, Г. И. Котова. Начальный курс французского языка." МОСКВА,  1999

Попова И. Н., Казакова Ж. А., Ковальчук Г. М. Французский язык / Manuel de français (+ аудиокурс MP3). Нестор Академик Паблишерз, 2010 г.

Courtillon J., de Salins Y.D.. Libre Echange II, Hatier/Didier, 1994. (unites 1-4).

Delatour, Gennepin. Grammaire. 350 exercices. Niveau moyen. –    P.:   Hachette, 2002.

Grand-Clément O. Grammaire en dialogues. Niveau grand débutant. CLE International, 2010.

Mauchamp N. La France d’aujourd’hui. P. Clé international, 1992.

Mauchamp N. La France de toujours. P. Clé international, 1992.Miquel C. Communication progressive du français. Niveau débutant. CLE International

Miquel C. Communication progressive du français. Niveau débutant. CLE International

Miquel C. Grammaire en dialogues. Niveau grand débutant. CLE International, 2005.

10.4 Справочники, словари, энциклопедии
Громова Т. Н. Французско-русский и русско-французский словарь для всех / Dictionnaire français-russe et russe-français pour tous : Цитадель-трейд, 2009 г.

Гак В., Ганшина Г. Новый французско-русский словарь, любое издание

Щерба Л. Русско-французский словарь, любое издание
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